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AVSTRIJSKE ČETE SO ZAVZELE LUTSK. 
POROČILO 0 SILNIH RUSKIH IZGUBAH. 

RUSI SO IZGUBILI V ZADNJIH ŠTIRIH MESECIH VEČ KOT 
EN MILJON VOJAKOV NA MRTVIH, RANJENIH IN UJETIH. 
PRISTANIŠČE RIGA BO KMALO V NEMŠKIH ROKAH. — O-
GROMEN PLEN. — ŠE SEDAJ SE NE VE, KAJ BO Z BALKAN-
SKIMI DRŽAVAMI. — RUMUNSKA BO BAJE NA VSAK NA-
ČIN NEVTRALNA. — FRANCOZI SO ZASEDLI OTOK PRI 
SMIRNI. — BOJI V ALBANIJI. — POGAJANJA ŠE NISO KON-

ČANA. 

Dunajsko poročilo. 
Dunaj, Avstrija, 1. septembra, j 

Avstrijsko vojno ministrstvo na-
znanja : 

Naše čete so zavzele rusko trd-
njavo Lutsk. Pri zavzetju se je 
najbolj odlikoval 59. pešpolk, ki 
je vprizoril Imjonelni napad na u-
trdhe. Proti večeru so se morali 
Rusi umakniti. 

Pri Bjalikamjenu je prebila ar-
niaila generala Boehni-Erinolija 
sovražniško fronto v dolžini dvaj-
setih kilometrov. Ob reki Strypi 
se boji še vedno nadaljujejo. So-
vražnik se skoraj na celi črti umi-
ka. 

Severno od Bukača smo odbili 
vse sovrazniške napade. V Galici-
ji smo vjeli zadnje dni 36 ruskih 
častnikov in preko 2200 mož. 

Meseca avgusta so vjeli Avstrij-
ci 190 častnikov in 53.290 mož. — 
Zaplenili so 34 topov in 121 stroj-
nih pušk. 

Grodno pred padcem. 
Berlin, Nemčija, 1. septembra. 

Nemško uradno poročilo se grl as i: 
Hoji ob reki Njemen se še ved-

no nadaljujejo. Naše Čete so se 
približale Grodnu na nekaj milj in 
upajo, da ga bodo v kratkem času 
zavzele. Armada bavarskega prin-
ca Leopolda je prekoračila reko 
Njemen. Čete generala Bothmera 
so po hudem boju pregnale so-
vražnika z višin pri Strypi, sever-
no od Zborova. Meseca avgusta so 
vjeli Nemci preko 2000 ruskih 
častnikov in 269,000 mož. Zaple-
nili so 3200 topov in 500 strojnih 
pušk. Kako velik je bil plen v Kov-
ini in Novem Georgijevskem, se 
dosedaj še ni dognalo. 

Ruske izgube. 
Berlin, Nemčija, 1. septembra. 

Iz precej zanesljivega vira se j* 
doznalo, da so izgubili Rusi od 2. 
maja pa dosedaj 1,400,000 mož. — 
300,000 mož je padlo, oziroma jih 
je bilo ranjenih, 1,100,000 so jih 
pa Avstrijci in Nemci vjeli. Njiho-
ve izgube so zato tako ogromne, 
ker so na vsak način hoteli rešit: 
art ilerijo in so v nekaterih sluea 
jih žrtvovali na stotine infanteri-
stov, samo da so rešili en top. — 
Trdnjave v notranjosti Rusije so 
prazne. Vse posadke so porabili na 
fronti. V avstrijskih in nemških 
rokah se nahaja dvanajst trdnjav. 
To je rezultat štiri me sečne kam-
panje. 

Železniška proga v nevarnosti. 
London, Anglija, 1. septembra. 

Petrograjski dopisnik je sporočil 
tukajšnjemu "T imesu" sledeče: 

Ruski armadi preti največja ne-
varnost od armade bavarskega 
prinea in generala Hindenburga. 

Armadi prodirata proti Vilni in 
<»roduu ter poskušata odrezati o-
be krili od glavne armade. 

Sedaj preti velika nevarnost že-
lezniški progi, ki veže Kijev in Ko-
vel. Proti njej prodira nemški ge-
neral Mackensen. 

Riga. 
London, Anglija, 1. septembra. 

Nemci nameravajo na treh mestih 
prebiti rusko bojno črto, zakaj se 
pa še ne ve, Če se jim bo posrečilo. 
Pristanišče Riga je je skoraj či-
sto ločeno od drugega sveta. Če ne 
dobi v najkrajšem času zadostne 
posadke, se ne bo moglo ustav-
ljati. 

Pred pristaniščem se pojavi sko-
raj vsak da nekaj nemških bojnih 
ladij, ki obstreljujejo mesto. Boj-
ne ladije se umaknejo takoj, ka-
kor hitro jih začno obstreljevati 
obrežne baterije. 

V splošnem je položaj na vzhod-
nem bojišču neizpremenjen. 

j Zavezniške izgube na Galipolisu. 
Berlin, Nemčija, 1. septembra. 

Iz poročil, ki prihajajo iz Cari-
grada, je razvidno, da so bili an-
gleški porazi pri Anaforti veliko 
večji, kakor se je v začetku dom-
nevalo. 

Pri zadnjem napadu so izgubili 
Angleži pet divizij infanterije in 
eno kavalerijsko divizijo. Število 
padlih, ujetih in ranjenih angle-
ških vojakov znaša skoraj 100.000. 
V zalivu Subla se je izkrcalo ne-
kaj angleških čet, katere smo pa 
prej pognali nazaj na transportne 
čolne, predno so stopili v akcijo. 
Pri Sed-il-Bahru se je posrečilo 
zaveznikom pognati levo krilo tur-
ške armade nekoliko nazaj. An-
gleži se ne bodo mogli dolgo vzdr-
žati na svojih postojankah. 

Na tisoče mrtvih. 
Carigrad, Turčija, 1. septembra. 

Tz turškega glavnega stana poro-
čajo: 

Dosedaj se še ni moglo natanč-
no dognati, kakšne izgube so ime-
il zavezniki pri Anaforti. Bojišče 
je vse pokrito z mrtvimi in ranje-
nimi. Neki sovražni bataljon je bil 
popolnoma uničen. Mrtvih je na t i s o č e - -

Skrajno slabe razmere. 
London. Anglija, 1. septembra. 

Dopisnik nekega ameriškega lista 
je govoril z dvajsetimi angleškimi 
jetniki na Galipolisu. Ljudem se 
je že na obrazu poznalo, da so pre-
stali silne napore. Pritoževali so 
se nad hrano in izjavili, da že več 
tednov niso dobili ničesar druge-
ga kakor samo meso v konservali. 
Voda je slaba, ponekod sploh ne-
užitna. Ranjencev je toliko, da 
zdravniki ne morejo vsakega ob-
vezati. Angleži morajo veliko več 
prestati pred vročino kakor pa 
pred sovražniškimi kroglami. Več-
krat se dogodi, da popadajo cele 
kolone, ker ne morejo nikjer do-
biti pitne vode. 

Križarka uničena. 
Berlin, Nemčija, 1. septembra. 

Iz Smirne v Mali Aziji poročajo, 
da sta dve sovražniški križarki 
obstreljevali mesto. Eno križarko 
so potopile obrežne baterije, dru-
ga je pa ušla. 

Francozi zasedli otok. 
Pariz, Francija, 1. septembra. — 

Danes zvečer je bilo sledeče urad-
no razglašeno: 

Neki francoski oddelek je zase-
del otok Ruad. Na najvišjem hri-
bu je zavihrala danes zjutraj fran-
coska zastava. Vojaki niso nale-
teli na nikak odpor. 

Otok Ruad je oddaljen dve mi-
lji od sirske obali in ima 3000 pre-
bivalcev. 

Situacija v Perziji. 
Carigrad, Turčija, 1. septembra. 

Neka tukajšnja brzojavna agen-
tura je dobila poročilo, da so hote-
li zavzeti Angleži z naskokom Ben-
der Bušir v Perziji. Pri tej priliki 
so izgubili 2000 mož in niso niče-
sar dosegli. 

Rusko časopisje pa poroča, da 
so Angleži zavzeli mesto in obesili 
nekaj prebivalcev, ki so bili obdol-
ženi, da so ubili dva angleška čast-
nika. Med prebivalstvom je zavla-
dalo vsled tega veliko razburje-
nje. 

Balkanske države. 
London, Anglija, 1. septembra. 

Zadnje dni se ni situacija na Bal-
kanu čisto nič izpremenila. 

Iz Sofije poročajo, da so začeli 
Turki zapuščati oni kos ozemlja, 
katerega so sklenili prepustiti 
Bolgarski 

t 
Iz Aten naznanjajo: Vsa dose-1 

danja pogajanja niso imela nika-
kega uspeha in ga ne bodo imela 
prej, dokler se ta ali ona država 
ne umeša v vojno. Zaenkrat je vse 
odvisno od Srbije in Bolgarske. 
Kakorhitro se ti dve državi pobo-
tata, se bodo razen Turške pridru-
žile vse balkanske države zavezni-
kom. 

Brzojavka, ki jo je dobil 'Times' 
iz Bukarešta, se glasi: 

Najvažnejše je zaenkrat, da za-
vlada med Bolgarsko in Rumun-
sko prijateljsko razmerje. Ru-
munska je pripravljena dati Bol-
garski nekaj koncesij, ki bodo za-
njo zelo velike važnosti. 

Stroga nevtralnost. 
Rim, Italija, 1. septembra. — 

Iz zanesljivega vira se je doznalo, 
da Rumunska vlada ne bo dovoli-
la Avstriji in Nemčiji prevažati 
skozi rumunsko ozemlje municijo 
in vojni materijal. 

Rumunska bo obdržala strogo 
in Berlin sledeči odgovor: 

Rumunsa bo obdržala strogo 
nevtralnost. Med Rumunsko in 
Italijo vladajo prijateljske razme-
re, vsled česar bi bilo od strani Ru-
munske zelo krivično, če bi poma-
gala Turkom. 

Srbija. 
Pariz, Francija, 1. septembra. — 

Srbska vlada je sporočila Grški, 
da bo odstopila Bolgarski del za-
htevanega ozemlja. 

To brzojavko je dobil " M a t i n " 
iz Aten. 

Boji pri Skadru. 
London, Anglija, 1. septembra. 

Neka Reuterjeva brzojavka poro-
ča iz Aten, da se je vnela pri Ska-
dru v Albaniji vroča bitka. Rod 
Murditov je napadel pristaše biv-
šega predsednika Essad paše. Že 
prvi dan je obležalo na bojišču ka-
kih sedemsto mož. 

Preiskava liiičanja, 
Pri nagovoru na veliko poroto v 
zadevi linčanja Franka se ni ome-

nilo imena slednjega. 

Marietta, Ga., 1. septembra. — 
Cobb County velika porota se je 
danes sestala, da preiskuje linea-
nje Leo M. Franka ter nadaljuje 
s svojim rednim delom. Sodnik 
Paterson je imel daljši nagovor, v 
katerem je med drugim sporočil, 
da ne tvorijo kake posebne porote 
in da je njih dolžnost, — dasirav-
no se jim ni smatrati za agente 
Tajne službe — preiskati in pre-
motriti katerokoli hudodelstvo, 
katero se je završilo v okraju. 

V celem svojem govoru ni Pater-
son niti enkrat omenil imena Leo 
Franka, temveč je le uporabil pri-
liko, da je branil Cobb County 
proti napadom, katere se je vpri-
zorilo na ta okraj vsled onega lin-
čanja. 

Povabljenih je bilo več kot 50 
prič, med katerimi se jih je zasli-
šalo danes le par. 

V splošnem prevladuje nazira-
nje, da se ne bo dvignilo nikakih 
obtožb v zadevi linčanja Franka. 

Payer. 
Berlin, Nemčija, 1. septembra. 

Danes so pokopali na Dunaju slav-
nega raziskovalca polarnih krajev, 
Julija Payerja. 

Nadaljne izgube Angležev. 
L o ^ d o n t Anglija, 1. septembra. , 

Današnji seznam izgub vsebuje 
imena ranjenih in mrtvih na vseh 
frontah ter znaša število 1571 
častnikov in vojakov. Med temi 
je 268 mrtvih. 

Nemčija in mir. 
Berlin, Nemčija, 1. septembra. 

"Frankfurter Zeitung" razprav-
lja v uvodnem članku, ki je oči-
vidno inspiriran, mnenje, objav- • 
ljeno v londonskem 'Economist', i 
da vsebuje pismo Sir Edward 
Greya pripravljenost Anglije, da i 
stopi v mirovna pogajanja. V 
članku se glasi, da Nemčija lahko ' 
mirno pričakuje nadaljnega raz- < 
voja stvari. Edina podlaga, na ka- ; 
teri lahko Nemčija sklene mir, o- o 
stane neizpremenjena. ] 

t 

Z zapadnil! bojišč. 
Položaj neizpremenjen. 

Vršili so se artilerijski boji v Ar-
gonih, v Vogezih in na drugih 

točkah fronte. 

FRANCOSKI AVIJATIXI. 

Francoski avijatiki so vrgli bom-
be na nemške pozicije pri Osten-

de in Middelkerke. 

Berlin, Nemčija, 1. septembra. 
V današnjem oficijelnem poročilu 
se glasi, da je položaj na zapad-
ni fronti neizpremenjen. Severo-
zapadno od Bataume je neki nem-
ški letalec izstrelil iz zraka en in-
gleški aeroplan. 

Francosko poročilo. 
Paris, Francija, 1. septembra. 

V današnjem popoldanskem poro-
čilu se poroča o artilerijskih bo-
jih pri Neuville-St. Vaast, pri Roy 
in nadalje v Argonih. 

V Vogezih so obstreljevali 
Nemci z dušečimi bombami fran-
coske zakope pri Linge in 
Schrafemaennele, na katere so 
vprizorili pozneje brezuspešen na-
skok. 

V večernem poročilu se glasi, 
da so Nemci v Argonih tekom 
dneva z vso silo obstreljevali po-
zicije med Huyette dolino in La 
Fontaine-aux-Charmes. V Vogezih 
se je istotako vršila kanonada od 
Ban-de-Sapt. Francoski letalci so 
vrgli bombe na nemške obrambne 
utrdbe v Ostende, pri Middel-
kerke in Tlieurot. 

Morski volk pri Coney Islandu. 
Skoro osem črevljev dolgega 

morskega psa, ki je tehta! 2'jO 
funtov, so ujeli včeraj popoldne 
na Coney Islandu. Kot vado se 
jc rabilo polovico delfina. 

Aretacija babice. 
Ker je izvršila na 191etn; Do-

ra Thorne kriminalno operacijo, 
je bila aretirana 431 etri?, babica 
Otilija Haeder iz Newarka Ob-
enem je bil aretiran 23iet n Hen-
ry Karl, ki je odgovoren za sta-
nje deklice ter storil vse korake 
za operacijo. 

Aretacije bankirjev v Varšavi. 
Amsterdam, Holandsko, 1. sep-

tembra. — Sem dospela poroči-
la pravijo, da je bilo v Varšavi 
aretiranih 30 bankirjev, ker niso 
hoteli jemati nemških zadolžnic. 

Sestanek kardinala Gibbcnsa in 
predsednika Wilsona. 

Washington, D. C., 1. sept. — 
Predsednik Wilson bo imel jutri 
važno posvetovanje s kardinalom 
Gibbonsom. Glasi se, da se tiče 
konferenca mednarodnega položa-
ja, dasiravno ni znan istiniti na-
men tega sestanka. 

V zvezi s tem se navaja, da se 
je pred par tedni glasilo iz Evro-
pe, da išče papež sodelovanja 
predsednika Wilsona pri nekem 
mirovnem načrtu. V kolikor se je 
doznalo dosedaj, se pa ni storilo 
nobenega koraka v tej smeri. 

Že dalj časa se domneva v 
Washingtonu, da bi Nemčija odo-
bravala korake, s katerimi bi se 
dovedlo do miru in to tem bolj v 
sedanjem času, ko jamčijo uspehi 
proti Rusiji zelo ugoden mir za 
Nemčijo. 

Z druge strani se pa glasi, da 
je kardinal Gibbons v glavnem in-
teresiran pri mehiški zadevi. 

Svarilni streli 
Boston, Mass., 1. septembra. — 

Kapitan ameriške barke "Ruth 
Stark", ki je dospela danes sem-
kaj iz Liverpoola, je sporočil, da 
je moral dne 3. avgusta 150 milj 
od Cape Clear, Irska, ustaviti 
vsled dveh svarilnih strelov, ka-
tere je oddal na barko neki nem-
ški podmorski čoln. 

Poveljnik nemškega podmor-
skega čolna je nato vprašal kapi-
tana glede cilja in tovora barke 
ter dovolil nato, da je barka na-
daljevala svojo pot. 'Ruth Stark' 
je odplula dne 12. maja z lesom 
na krovu iz Bostona proti Liver-
poolu. 

Nemčija privolila 
v zahteve Amerike, 

Potniške parnike je treba posvari-
ti, predno se jih torpedira, razven 

če beže ali se branijo. 

OBVESTILO POSLANIKA. 

V Washingtonu so mnenja, da "je 
odstranjena vsaka nevarnost spo-

ra z Nemčijo. 

Washington, D. C., 1. septembra. 
Državni tajnik Lansing je danes 
izjavil, da ga je nemški poslanik 
obvestil o tem, da je nemška vla-
da v principu privolila v predlo-
ge Združenih držav glede metod 
nemških operacij s podmorskimi 
čolni. 

Tukaj se smatra to za znamenje, 
da bo kontroverza z Nemčijo kma-
lu končana in da je odstranjena 
vsaka nevarnost, da bi prenehalo 
prijateljsko razmerje med obema 
državama. 

Pismeno sporočilo nemškega po-
slanika na državnega tajnika gle-
de stališča nemške vlade ima sle-
dečo vsebino: 

"Glede na najin pogovor danes 
zjutraj vam sporočam, da vsebuje-
jo moja navodila, tikajoča se od-
govora na vašo zadnjo 'Lusitania' 
poslanico, sledeči odstavek: 

Naši podmorski čolni ne bodo 
brez svarila in brez varstva za živ-
ljenja nekombatantov potapljali 
potniških parnikov, izvzemši, če 
bi skušal parnik pobegniti ali se 
pa upirati z oboroženo silo. 

Dasiravno mi je znano, da noče-
te razpravljati o 'Lusitania' vpra-
šanju, predno se definitivno in za-
dovoljivo ne reši zadeve 'Arabiea', 
vas želim obvestiti o gorenjem, 
ker se je to politiko od strani mo-
je vlade že začrtalo, predno je na-
stopil slučaj "Arabiea" . 

Ob priliki objave tega pisma je 
rekel državni tajnik, da nima 
vspričo jasne vsebine ničesar pri-
pomniti kot to, " d a je pismo pri-
znanje fundamentainlh principijev. 
za katere so se zavzele Združene 
države." 

Značilno je, da se govori le o 
potniških parnikih, vsled česar se 
tičejo nemške koncesije le sled-
njih. 

Izj ava poslanika, da je nemška 
vlada že pred slučajem "Arab iea" 
določila, da se ne sme torpedirati 
potniških parnikov brez svarila, 
soglaša s poročili, na katere so se 
zanesli v Washingtonu. Vsled te-
ga se je tudi svoj čas s takim pre-
senečenjem sprejelo vest, da je bil 
torpediran " A r a b i c " . Ker je sma-
trati sedaj za skoro gotovo, da je 
bil dotični podmorski čoln kmalu 
po torpediran ju "Arab iea" sam 
potopljen, je vrjetno, da se ne bo 
moglo nikdar pojasniti vseh posa-
meznosti, razven na podlagi izpo-
vedi prič z angleške in ameriške 
strani. 

V administracijskih krogih so 
bili zelo veseli sporočila nemškega 
poslanika, ker se iz tega sklepa, da 
je odstranjena vsaka nevarnost 
prekinjenja diplomatičnih razmer 
med Nemčijo in Združenimi drža-
vami. V Belo hišo in v državni de-
partment je prišel nebroj brzo-
javk-čestitk, kakor hitro se je za-
znalo o poteku zadeve. 

Ena najvažnejših posledic po-
ravnave spora glede podmorskih 
č o l n o v z N e m č i j o b o ta, da b o p o -
svetila vlada v Washingtonu celo 
svojo pozornost Veliki Britaniji 
ter zahtevala od angleške vlade 
popolno upoštevanje ameriških 
pravic. 

Nadaljna posledica bo večja o-
pozicija proti pomožnemu oborože-
vanju, ker je sedaj izginila vsaka 
nevarnost spora z Nemčijo. 

Beda v Philadelphia 
Philadelphia, Pa., 1. septembra. 

Krog 79,000 ljudi v Philadelphiji 
je brez dela glasom statistike, ka-
tero je objavila neka zavaroval-
na družba. Statistiko so sestavili 
agenti družbe, ki so obiskali 79,-
658 družin, v katerih je bilo 337,-
244 dninarjev. Potom štetja Se je 
ugotovilo, da dela 70 odstotkov 
polni čas, devetnajst odstotkov 
nekaj dni v tednu, doeim je pre-
ko deset odstotkov brez vsake-
ga dela. 

Italijani se zanašajo 
na svoje zaveznike, 

V poročilih iz Rima se glasi, da 
se Italijani ne boje vpada Nem-
cev in Avstrijcev po dolini Adiže. 

Rim, Italija, 1. septembra. — 
Italija nima nikakih " skrb i " , da 
bi združeni Avstrijci in Nemci 
po uspešni končani kampanji pro-
ti Rusiji udri i s svojimi četami 
po dolini reke Adiže v severne 
province Italije. 

Neki visoki uradnik je danes 
izjavil, da imajo Italijani zasede-
no vsako važno višino za obvla-
danje sekcije v dolini reke Adiže. 
Nemci in Avstrijci laliko vržejo 
500.000 mož v to dolino, vendar 
jih Italijani lahko skozi mesece 
zadržujejo. (Kaj pa s prodira-
njem proti Dunaju, o katerem 
so govorili Italijani?) 

Bliža se zima in vojaške opera-
cije v Alpah v decembru tvorijo 
faktor, katerega so Nemci in Av-
strijci gotovo vzeli vpoštev. — 
Predno bo pa prišla spomlad, bo-
do Anglija, Francija in Rusija 
na drugih mestih zaposlile Nem-
ce in Avstrijce 

Vlada je pred več tedni naro 
čila velike zaloge volne in vse 
predilnice v deželi izdelujejo se-
daj težko blago za zimsko k^.mpa 
njo. Posebno težke montnie pa 
se izdelujejo za čete. ki*so nasta-
njene v Alpah ob tridentsH fron-
ti. — 

Na par najvišjih hribi}., dve 
milji nad morsko gladino, s-3 gra-
di stavbe za prezimljenje itali-
janskih vojakov. Vse te pozicije 
se bo dobro založilo s provi.jan-
tom. ker domneva vojno minist' 
stvo, da bo veliko teh pozicij ne-
dostopnih, kadar se bodo pojavili 
snežni zameti in viharji. 

Glede vojnih dogodkov na ita-
lijanskih frontah se ni sporočilo 
večraj ničesar posebnega. 

Položaj v Wales, 
Premogarji v južnem Wales so 
formelno odobrili pogodbo, skle-

njeno v Londonu. 

Cardiff, Wales. 1. sempt^mhrn. 
N a današnji konferenci prvino-j 
garjev v južnem Wales se jc t r -
idelno odobrilo mirovno pogodbo 
katero so sklenili včeraj zastop-
niki premogarjev v Londonu — 
Stem je končana druga premo-
garska stavka v tem okraju Na 
konferenci se je dalo vsem Sedaj 
stavkujočim premogarjpm navo-
dila, naj se vrnejo na delo. 

Delo nemških uradnikov v Ame-
riki. 

London, Anglija. 1. septembra 
Neki poročevalec je baje izvede! 
da so našle angleške oblasti pri 
ameriškemu žurnalistu Arcbibal-
du. ki je bil včeraj ob dohodu v 
Falmouth aretiran, a pozneje iz-
puščen, listine, ki vsebujejo po 
zitivne dokaze, da so uradniki 
nemškega poslaništva v Washrng 
tonu vprizarjali v Združenih dr-
žavah stavke ter zakrivili druga 
nenevtralna dejanja. 

Poročevalec pravi nadalje da 
obstajajo listine iz poročil na ne-
ki nemški državni department. 

Svarilo delavcem v municijskih 
tovarnah. 

Amsterdam, Holandsko, 1. sep-
tembra. — Avstrijska vlada je 
sledila vzgledu Nemčije ter sva-
ri vse Avstrijce v nevtralnih de-
želah, posebno v Ameriki, naj ne 
delajo v municijskih tovarnah, 

v katerih se izdeluje vojni mate-
rijal za sovražnike njih domovi-
ne. — 

Harry Thaw toži na ločitev za-
kona. 

Pittsburgh, Pa., 1. septembra. 
Harry K. Thaw je vložil danes po 
svojem odvetniku Stone & Stone 
v Common Pleas Court peticijo, 
v kateri prosi za ločitev od svoje 
žene, Evelyn Nesbith Thaw. Pod-
lago peticije tvori razmerje žene 
do John Franeis-a iz New Yorka. 

Situacija v Mehiki, 
Carranza ni zadovoljen s sklepi 
panameriške konference. — Gene-

ral Obregon in Carranza. 

Washington, 1>. C.. 1. septembra. 
Državni department je prepričan, 
da se general Venustiano Carran-
za ne bo zadovoljil s sklepi pan-
ameriške konference. Že sedaj se 
ve, da bo njegov odgovor na stav-
ljeno noto. nikalen. Carranza je 
pred kratkim vprašal, če so bili za-
stopniki južnoameriških držav na 
panameriški konferenci pooblašče-
ni od svojih vlad in če so njihove 
vlade zadovoljne z njihovimi skle-
pi. Državni department na to vpra-
šanje sploh ni odgovoril. Zadnji 
čas je postal pri konstitucijonali-
stih general Obregon veliko bolj 
priljubljen, kakor pa Carranza. 
Nekateri so celo mnenja, da bi bi-
lo najboljše izvoliti za provizorič-
nega predsednika Obregona. Car-
ranza in Obregon se bosta prejali-
slej sprla. 

Siera Blanca, Tex., 1. septembra. 
V tukajšnji bližini so vsi možki o-
boroženi, ker se boje, da bi prista- • 
ši generala Orozca ne maščevali 
smrti njihovega voditelja. Truplo 
pokojnika so prepeljali v Van 
Horn, Tex., in ga bodo danes po-
kopali. 

Pegoud. 
Pariz, Francija. 1. septembra. — 

Danes je bilo oficijelno potrjeno 
da so Nemci ustrelili slavnega 
francoskega zrakoplovca Pegou-
da. Star je bil šele 26 let. 11. julija 
je izstrelil iz zraka že sedmi nem-
ški zrakoplov in je bil za ta svoj 
čin visoko odlikovan. Pred tremi 
dnevi se je vzdignil v zrak in po-
letel prav nad nemške postojan-
ke* Ko je nekaj časa krožil nad so-
vražniškim taborom, ga je zadela 
krogla v čelo in padel je s zrako-
plovom na tla. Bil je na mestu mr-
tev. 

Naročila Holandske. 
Poročnik Henry C. van Stevn. 

ki je dospel včeraj s parnikom 
"Noordam" iz Rotterdama v 
New York, je izjavil, da ima iz-
vesti naročila za nakup aeropla-
nov in hidroaeroplanov za Ho-
landsko. Ponudbe se bo predloži-
lo ameriškim tvorničarjem. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve v Avstriji 

bGderno sprejemali kl jub vojni s 
Italijo, pošta gre nemotljeno pri1 

ko HOLANDIJE in SKANDINA 
VIJE. 

Zadnja poročila nam naznanja 
jo, da se denarne pošiljatve ne iz 
plačujejo v južni TIROLSKI, na 
GORIŠKEM, DALMACIJI in de 
loma v PRIMORJU. — Za del 
ISTRE, KRANJSKO vso in enako 
spodnji ŠTAJER in druge notra-
nje kraje pa posluje pošta kakor 
v mirnih Časih, seveda traja poši-
ljanje in izplačevanje kaka dva 
tedna dalj, nqgo v mirovnih raz-
merah. 

Od tulca j se vojakom ne mor« 
denarja pošiljati, ker jih vedne 
prestavljajo, lahko pa se pošlj# 
sorodnikom ali znancem, ki ga cd 
tam pošljejo vojaku, ako vedo s* 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dom* 
stic Postal Money Order", ter prt 
ložite natančni Vaš naslov in on* 
oseb«, kateri m ima izplačati 

6 « i i j 
K. $ K. $ 

5 HO 120 18.60 
10 1 60 130 20.15 
15 2 40 140 21.70 
20 3.20 150 23.25 
25 3.90 160 21.80 
30 4.75 170 2>i.35 
35 5 60 180 . . . 27.90 
40 6 30 190 29.45 
45 7.05 200 31 00 
50 7 75 250 38 75 
55 8 60 300 46.50 
60 9 40 350 54.25 
65 10.15 400. . . . 62.00 
70 10.95 450 69.75 
7 5 . , . . 1170 500. . . . 77.50 
8 0 . . . . 12 50 600 93 00 
85 13.25 700 108.50 
90 . . . . 14.05 800 124.00 

100 15.50 000 139.F0 
110 17.05 1000 154.00 

Ker se cene sedaj Jako spremi-
njajo, naj rojaki vedno gledajo v 
naš oglas. 

TVRDKA FRANK 8AXSE&, 
«3 Gortlandt gt„ Hew York. % 
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Še malo pojasnila. 
VII. 

V tem zadnjem članka smo 
sklenili, dati rojakom nekoliko 
pojasnila, kako je treba delati, 
da nas ne bodo smatrali drugi za1 

ljudi, ki smo z vsako stvarjo za-
dovoljni, da bodo v bodoče Slo-
vence že vsaj prej vprašali, če se 
sinejo kaj zanašati nanje ali ne. 
Premislimo dobro vsako besedo, 
ki jo slišimo, premislimo deset-
1. rat, predno odgovorimo nanjo, 
t V se vedno sklicujemo na svoj. 
I1 »nos in se smatramo za najbolj 
inTi lii: ntne izmed vseh Slovanov, 
ji' kazimo to pri vsaki priliki, 
kjerkoli moremo pokazati. Ni se 
It ki siliti v ospredje, pa tudi v 
ozadju ne smemo ostati. Če se ka-1 

ke stvari oprimerno, moramo pri; 
nji vstrajati do konca in ne od-
ru bati, če \ idirno, da je stvar -do-i 
bra. — 

N:iša velika slabost je, da se; 
znamo zrlo navduševati. Ne sicer' 
toliko, kakor naši jugoslovanski 
bratje, vendar smo jim v tem pre- : 

eej podobni. Navdušenje pa ni 
povsod na mestu in marsikdaj 
si 'ii navdušenju bridko razočara-^ 
n Izprevideli smo, da je Slo-
venska Liga dobra in da je krva-
va potreba našemu narodu. Drži-
mo se je torej in delajmo zanjo. 
Vsak nied nami jo spoznal, da bi 
bilo dobro in za nas edina rešitev, 
<> bi se združili s Srbi in Hrvati 
v federativno državo, ki bi ne 
imela nad seboj ne srbskega, re 
črnogorskega, ne kakega druge-
ga kralja. Delajmo na to, da do-
bimo tako državo, odločno pa bo-
dimo proti vsakemu, ki bi nam 
hotel kratiti naše pravice, ali bi 
n;is hotel spraviti izpod nemškega 
pod slovanski jarem. Bodimo pre-
vidni in zaupajmo najprej v svo-1 

jo lastno moč. Ce bomo obupali 
sami nad seboj in če si sami že 
vsaj nekoliko ne bomo mogli po-
magati, bomo zastonj iskali po-
moči pri drugem narodu, pa naj 
bo 

ta narod hrvaški ali srbski. 
Zaupajmo vase in stopajmo ko-
rajžno naprej. Mi v deželi svobo-
de bodimo glasniki onih v starem 
kraju, ki ne morejo govoriti. 
Vsakomur povejmo, kako je z na-
mi in kaj hočemo! Težka, silno 
težka pot nas čaka. Zaceli smo si 
graditi dom, predno smo se vsi 
trije dogovorili, kakšen bo. Pre-
n.-hajmo že vsaj toliko časa z gra-
jenjem, da se prijateljsko pome-
nimo, kaj mislimo zgraditi in ka-
ko. Dokler tega ni, ne moremo ni-
kamor. Še takoalitako bomo imeli1 

v svojih lastnih vrstah veliko ta-! 

kili, ki bodo podirali. Strašen čas| 
jo sedaj. Doba krivice, nekulture,j 
doba najbolj divjega barbarstva.! 
Poštenjak nima sedaj besede, sa-
mo morilca vse posluša. In čim- : 

vt "ji, čimbolj rafiniran je mori-
lec, temvečjega spoštovanja in! 
občudovanja je vreden. 

Kar je bilo pred enim letom 
zločin, je danes častno dejanje, 
zvonove so prelili v kanone, ozna-1 

nje vale i božje besede in ljubezni 

J 
do bližnjega pozivajo brate, naj 
se koljejo med seboj. 

V tako težkih časih še nismo 
živeli. Še prej, ko so bile normal-
ne razmere, je bilo težko komu 
kaj dopovedati o svobodi in o 

! pravici, ki jo ima narod do živ-
ljenja, sedaj pa skoraj ni mogoče. 

Ne kaže nam torej drugega, 
kakor delati, vstrajati in zaupati 
v svojo moč. Ako se bomo držali 
tega načela, bomo mogoče kaj do-
segli, če se ne bomo, je izključena 
vsaka možnost, da bi mogli kaj 
storiti ,za narod. 

Domače vesti. 
New York, N. Y. 

Kot je razvidno iz vabila, ki ga 
priobčujemo na drugem mestu, 
priredi podporno društvo sv. Pe-
tra v Brooklvnu prihodnjo soboto 
dne 4. t. m. družinsko zabavo v 
Hubertus .laeger Hali. 211 Mont-
rose Ave., Brooklyn. Želeti je le, 
da se rojakinje in rojaki temu va-
bilu v obilnem številu odzovejo 
in tako pripomorejo pripravljal-
nemu odboru do zaželjenega u-
spelia. 

* -s * 
Poročalo se je. da so domžalski 

rojaki priredili minulo nedeljo iz-
let k "Revnemu Lazarju" v Long 
Island. Ker je pa vsakemu dobro 
znano, da je minulo nedeljo sko-
raj neprenehoma deževalo, zato 
se pa najbrž nikdo ni udeležil na-
meravanega izleta. Pripravljalni 
odbor te prireditve nam ravnokar 
naznanja, da se je isto preložilo 
za prihodnjo nedeljo dne 5. sept. 
Kot prvotno poročano, se prične 
zabava ob 10. uri predpoldne ter 
je vstopnina 75£ za možke in 50^ 
za ženske. Pijača in dober prigri-
zek prost. Ker imajo rojaki za 
bi age namene vedno odprte roke, 
je upati, da bode tudi ta priredi-
tev dobro obiskana, to tem bolj, 
ker je morebitni čisti prebitek 

j namenjen v podporo vsled vojne 
: prizadetim sirotam domžalske o-
kolice. 

* * * 

V neueljo 19. septembra priredi 
tukajšnje Samostojno podporno 
društvo svojo četrto letno veseli-
co "vinsko trgatev" v vrtu pri 
"Revnem Lazarju" v Long Is-
land n. Vse dosedanje enake pri-
reditve "Samostojnega" so bile 
vedno dobro obiskane, iz česar 
sklepamo, da se tukajšnje Sloven-
stvo posebno zanima za take ve-

jseliee, ki nudijo mladim in starim 
najrazličnejše neprisiljene zaba-

! ve. Da iste tudi letos ne bo manj-
kalo , je samoobsebi umevno, po-
; sebno še bodeta " ž u p a n " in 
" sodn ik" zamogla nemoteno in 

i neovirano izvrševati svoje posle. 
Vsakdo, ki je bil prejšnja leta pri 
enakih prireditvah navzoč, bo go-
tovo tudi letos pohitel tja v pro-
sto naravo k "Revnemu Lazar-
j u " ter skušal pripeljati tudi 
svoje prijatelje in znance, poseb-
no pa še one, katerim so take ve-
selice, kot je "vinska trgatev", 
še neznane. Vstopnina je določe-
na na 50^ za osebo s pijačo vred; 
otroci izpod 12 let so vstopnine 
prosti. Zabava se bo pričela ob 1. 
uri popoldne ter trajala tako dol-
go, dokler ne bode kaj grozdja — 
v dvorani. Ne pozabite torej na 
19. septembra!!! 

* * * 

' Z ravnokar omenjeno "vinsko 
trgatvijo" "Samostojnega" bode 
menda končana sezona letošnjih 
piknikov in izletov. Zato se pa že 
sedaj nekatera društva prav 
pridno pripravljajo za večerne 
veselice, koncerte, predstave itd. 
V prvi vrsti so seveda domača 
pevska društva "Domovina" , 
" Z v o n " in "S lavec" , katera pri-
rede v prihodnjih mesecih svoje 
lastne koncerte. Ko dospejo na-
tančnejša tozadevna poročila, jih 
bomo pravočasno priobčili. 

* u. * * 
Zadnjo soboto je zborovalo tu-

kajšnje "Samostojno" ter spre-
jelo v svoj krog več novih udov. 
Kot se sliši, vedno lepo napredu-
je ter prav izdatno vrši svojo 
dolžnost, vsled česar zanje vse-
stransko priznanje. Letos ima si-
cer mnogo bolnikov ter dva smrt-
na slučaja za beležiti, toda bla-
gajnikova malha baje igraje klju-

jbuje vsem tem neprilikam. Oe 
prav posnemamo, šteje društvo 

j nad 180 članov in članic. Ta šte-
; vilka nam pa pove vse, namreč 
j potrebo in korist. Pri zadnjem 
zborovanju sta se zahvalila na 

I odborniŠki časti predsednik in 
'podpredsednik, rojaka Jos. Cvet-
kovič in Pran Cerar, ter sta bila 
na nju mesta enoglasno izvoljena 
rojaka Anton Plevel in Janez Pir-
nat, prvi za predsednika in drugi 
pa za podpredsednika. Mnogokrat 
in marsikje se je govorilo, da je 

I 
rojak Anton Plevel, ki je tudi. 
ustanovnik "Samostojnega**, zelo 
agilen na društvenem polju, ugle-
den in vsestransko priljubljen 
mož. vsled česar se ne motimo, če 
smo mnenja, da bode društvo pod 
njegovim vodstvom še mnogo bo-
lje napredovalo kot do sedaj. Da 
bode tudi podpredsednik rojak 
Janez Pirnat izvrševal svoj urad 
v vsestransko zadovoljnost, ni 
potreba posebej povdarjati, kajti 
mož je večleten uradnik društva 
sv. Frančiška, pri katerem uživa 
vsestransko zaupanje. 

Dopis. 
South Chicago, 111. — Prosim. 

I natisnite te vrste, če bi bile more-
biti komu v korist. Delavske raz-
mere so tukaj čedalje boljše, lili-

'nois Steel Company obratuje s 
polno paro že skoraj tri mesece. 
n*obeden pa ne sme delati več ka-

jkor šest dni na teden, dasi je do-
;voljeno včasih delat "overtime". 
| Najmanjša plača na 12 ur je 
,$2.30. To velja tudi za 13 milj 
oddaljeni Gary, Ind. Nekateri do-
be delo precej, drugi pa morajo 
nekoliko počakati. Rojakom, ka-
teri še niso delali v takih jeklar-
nah, oziroma niso zmožni nekoli-
ko angleško govoriti, ne svetujem 
hoditi sem. — Jože Rakovčan. 
8926 The Strand, South Chicago. 
Illinois. 

Jasno povedano, 
Na nedeljskem zborovanju Ju-

goslovanov v "Amsterdam Opera 
House" je profesor Pupin. ki je 
obenem tudi kraljevi srbski k on 
zul v New Yorku, jasno povedal, 
da si Jugoslovansko državo pred 
stavlja kot federativno kralje-
stvo ali monarhijo sploh. Celih 

j pet mesecev je bilo treba usihati 
in čakati, da se je nam jasno po-
vedalo. da gre vsa borba, pehanje 
iii vpitje po svobodi za monarhijo. 
Mi Slovenci smo se že preje iz-
rekli proti taki nameri, ker v njej 
ne vidimo nikake rešitve. 

Vedeli smo pa tudi. da se z na-
mi mešetari kakor s živino na 
semnju. 

Prvo mešetarenje za prodajo 
, Slovencev v Primorju je pričel? 
' Nemčija, ko je na Avstrijo pri 
j tiskala, da odstopi Italiji Triden* 
i in nekaj Primerja, samo da bi lta 
lija ostala nevtralna. 

Drugo mešetarenje pa se je 7 
nami vršilo v Londonu. Parizu. 
Petrogradu in v Srbiji. 

Pri tem mešetarenju se je nas 
Slovence naravnost zatajilo, ka 
kor da ne bi prebivali v Primor-
ju. Obetalo se je Italiji, za slučaj 
da stopi v vojno, ne le goriške 

1 Slovence, ampak tudi Trst in del 
: Dalmacije. 
. Ker so bile te obljube Italiji 
bolj povšeč. so se ji pričele sli-
ne cediti. V Rimu so si napravili 
zemljevid in na njem je začrtano 
bodoče italijansko kraljestvo notri 
do Logatca in delom Primorje in 
Dalmacija. 

Seveda se zemljevidi laglje ri-
šejo. nego pa taka zemlja pridobi 
in podjarmi. Zato bode pa še pre-
teklo zelo mnogo vode po Soči in 
Savi predno bodo nas ugrabili I-
talijani. 

Na naše ozemlje nima j i Italija-
ni niti Nemci nikakega zgodovin-
skega prava, a dandanes se nih-
če ne ozira na pravo narodov. — 
ampak vse vojskujoče države so 
mnenja: " D e m Sieger die Beute." 
ali no naše: Zmagovalcu gre plen ! 

Sedaj se jasno prikazuje, da je 
bila balkanska federacija le zgolj 
sen. Oglejmo si Balkan le malo 
bližje. Bolgari se ne zmenijo za 
vojno, pridobiti hočejo brez napo-
ra pokrajine, mešetari jo celo p 
svojim najkrutim sovražnikom — 
s Turčijo in to na škodo sosedov. 
Romunska je Italiji svečano obe-
tala, da poseže v boj, ako Italija 
prične krvavi ples. a sedaj jo je 
pustila na cedilu in se pustila od 
nemških diplomatov pregovoriti 
da ostane nevtralna, cena pa je 
Besarabija. 

Z Grško so mešetarili Nemci in 
Avstrijci na eni strani, na drugi 
pa Angleži. Francozi in Rusi. — 

i Vsakdo ji je več obetal, a tudi 
I se ne gane. 
I Rumunska. Bolgarska in Grška 
bi že posegli v boj, ako bi zago-
tovo vedele, da zmagajo zavezni-
ki, ker pa liemajo tesra dokaza, 
pa raje čakajo na obljube Nem-

j čije in Avstrije, češ. nekaj bode 
! že, ako ne veliko pa vsaj malo. 

Povedati pa moramo tudi, da 
' so kralji Grške. Romunske. Bol-
1 carske — n e m š k i princi in to 
pove vse v sedanjem času. Ako bi i 
balkanski narodi že pred desetimi 

leti, ali še preje zapodili te kralji-
ce nazaj v rajh in si ustanovili 
republikansko federacijo, bi bil 
sedanji položaj ves drugačen. — j 
najbrže bi celo ne prišlo do sve-

1 tovne vojne, kjer morajo zaradi 
par kronanih glav prelivati naro-1 
di svojo kri in tem narodom so 
poteptana rodovitna polja in vgo-
'nobljene rojstne hiše. Iz cvetočih 
naselbin so nastali griči razvalin, 
na milijone krepkih mož .in mla-
deničev je postalo žrtev prezgod-
nje smrti in na milijone je pohab-
ljenih, samo da se monarhije raz-
širjajo in pridobe več podanikov. 

Oporekal nam hode kdo, da je 
za federativno republiko treba 
bolj izobraženega naroda, a mi 
mu v tem slučaju pokažemo na 
Švico. Ali so bili Švicarji pred 
več nego pet sto leti bolj izobra-
ženi, nego so balkanski narodi se-
daj? Edino kar je bilo v njih sr-
eih, ji* bila sloga in zavest; žrtve 
so bile velike, toda nastala je zla-
ta svoboda v državi, v kateri go-
vorijo tri jezike, nemški, franco-
ski in italijanski. Nikdar ne pri-
de kakem Švicarju na misel, da 
bi trdil, da je Nenvec. Francoz ali 
Italijan, ampak vedno pravi da 
je Nviear in potem še ]«> pove ali 
francoskega. italijanskega ali 

nemškega dela. Toda tak duh si-
ne veje na Balkanu. Vsak narod 
drži svojo staro tradicijo in me-
ni. da brez kneza, cara ali kralja 
mu ni obstanka. Ti knezi, eari in 
kralji se pa med seboj rujejo. če-
gavo kraljestvo hode večje in se 
niti ne zmenijo za žrtve naroda. 

Dokler bode prevladovalo mi-
šljenje na Balkanu in tudi pri i-
zobraženih gospodih, ki uživajo 
slobodo v tej deželi, da morajo 
tant doli vladati vladarji tako 
dolgo ne bode še svobode zlate, 
ker to je najti le v' federativni 
republiki. 

Vsi ti vladarji v svoji trmogla-
vosti pa le spravljajo vodo na 
nemški mlin. Nemški Mihel se pa 
tem narodom smeje, ker so tako 
neodločni in zaljubljeni v svoje 
kralje. 

Slovenski pomorščaki v 
boju proti Italiji, 

Mornar Miroslav Lo'zej, Gori-
ean, s križarke "Novara" , na ka-
teri se nahaja več slovenskih 
fantov, piše: 

Tudi na morju vršimo sloven-
ski fantje svojo dolžnost v boju 
proti kletenm sovražniku. Z našo 
" N o v a r o " smo že trikrat obiskali 
Italijane ter ji;n pokazali, kakšni 
so avstrijski pomorščaki. Še tisti 
dan, ko je napovedala Italija Av-
striji vojno, j e odplulo naše bro-
dovje iz Pulja in se razdelilo na 
posamezne oddelke. Tako je od-
plula tudi naša križarka z neka-
terimi torpednimi čolni. 

Dne 24. maja, ob solncnem 
vzhodu, smo pripluli v kanal Cor-
sini. Dva torpedna čolna sta plu-
la k obrežju. Torpedni čoln S. M. 
S. "Seharfschiitze" j e prišel do 
pomola in se je zakril za pomo-
lom pred sovražno baterijo. Tor-
pedni čoln 81 j e ostal nekaj od-
daljen od obrežja. Nato sta zače-
la oba obstreljevati obrežje, na-
kar se oglasi sovražna baterija. 
Tudi naša križarka " N o v a r a " ni 
zaostala s svojimi TOeentimetrski-
mi topovi. Brizgale in frčale so 
krogle okoli nas kakor sršeni. Pa-
dale so spredaj, zadaj, na stran 
ladije, konečno je padel šrapnel 
na sprednji del ladije ter zahte-
val pet žrtev, med temi linijskega 
poročnika Peršiea, rodom Hrva-
ta. Druga krogla jo zadela preko 
sredine ladije en meter nad vodo. 
predrla je ladijsko steno ter se 
zarila globoko v premog. Imeli 
smo več težko in lahko ranjenih, 
ali vse te izigube so neznatne, ker 
smo prizadjali sovražniku deset-
krat večje. Uničili smo njihove 
baterije, eno zrakoplovno posta-
jo, porušili eno vojašnico in upa-
lili eno petrolejovo shrambo ter 
več drugih stvari. 

Drugič, dne 16. junija, smo od-
pluli iz Pulja ter pluli proti seve-
ru v severno Jadransko morje. 
Dan in noe smo križarili, a nikjer 
ni bilo videti sovražnih ladij. Ko-
nečno smo dospeli par morskih 
milj nad Benetke ter smo tam ob-
streljevali neko signalno postajo. 
Vsenaokoli j e bilo več kakor 20 
ribiških jadernic. Ko so slišali gr-
menje naših topov, se je vsaka 
žurila v svoje pristanišče. Ena je 
bila oddaljena morebiti kakih 20 j 
do 30 metrov od nas. Na jader-; 
niči so bili: mož, žena in 10—12-; 
letni deček. Mož je vlekel mrežo j 
iz vode z vso naglico, žena je ve-
slala, kar je mogla, mali deček' 

!pa je na sprednjem delu jader-
niee mahal z rokami in klical na 

pomoč "Aiuto . Jademicam ni- 1 
smo storili seveda nič zalega, ker 
so bili na njih sami siromašni ri-
biči. 

Ttretjič, dne 27. julija, smo do-
speli z našo križarko, katero je 
spremljala tudi neka druga kri-
žarka in več torpednih čolnov, 
ravno ko se je danilo, k mestoma 
A neona in Pasaro. Nad mestoma 
se dvigajo visoki tovarniški dim-
niki in veliko število cerkvenih 
zvonikov. Ob morskem obrežju 
se razprostira železniška proga, 
več kilometrov vedno ob morju. 
Seveda nam je bila prva naloga, 
uničiti železniško progo. Prve 
strele smo namerili na železniške 
mostove, potem smo porušili že-
lezniško postajo in čuvajnico, lo-
komotive in veliko število želez-
niških vagonov ter neko železni-
ško skladišče upali!i. Cerkva in 
cerkvenih zvonikov se nismo lo-
tili. kakor naši sovražniki Svete 
Core pri Gorici. Naši zrakoplovi 
so uspešno metali bombe nad An-
cono. na vojašnico, železniško po-
stajo in na njih baterije. Sovraž-
nih bojnih moči ni bilo videti. Vsi 
smo se zopet srečno nepoškodova-
ni vrnili v Pnlj, veseli in ponosni. 

Iz Avstrije. ' 
Nove krene v Avstro.Ogrski. 
Z dnem ir>. avgusta so pričeli 

izdajati nove enokronske novce. 
Nove krone imajo na zadnji stra-
ni letnico 1D14—15, ki je obdana 
z lavorjevim vencem. Dosedanje 
krone bodo veljale le še do 15. no-
vembra, nakar bodo vredne le to-
liko, kolikor je vredno srebro. 

12 sinov padlo na bejišču. 
"Meraner Zeitung" poroča, da 

je neka tirolska družina izgubila 
dvanajst sinov na bojišču. Sinovi, 
v starosti 3S do 40 let, so padli 
na severnih bojiščih deset, na 
južnem pa dva. Ko je mati izve-
dela, da je padel še zadnji sin, je 
vzkliknila: Še šest sinov imam, 
pa jih rada dam, samo da bode 
zmaga naša! 

Samomor bančnega uradnika. 
Predstojnik dunajske podruž-

nice praške Z i vn ost enske banke 
Oskar Gori se je ustrelil. Kaj je 
bilo temu vzrok, se ne poroča. 

Policijski predsednik vpokojen. 
Dolgoletni policijski predsed-

nik KHkava v Pragi na Češkem 
je bil vpokojen. Vodstvo praške 
policijske direkcije je prevzel 
dosedanji načelnik državno poli-
cije v Moravski Ostra vi dr. Gott-
fried Knnz. Seveda, Nemec! 

Izreden konkurz. 
Pri dunajskem deželnem sodi-

šču je bil te dni končan konkurz, 
ki je tekel celili 4:J let. Pred 4:3. 
leti je prišel neki uradnik v kon-
kurz. V teh dolgih letih s^ je že 
marsikaj spremenilo: opetovano 
so bili določeni novi konkurzni' 
komisarji, novi upravniki mase,! 
novi člani upniškega odbora, sa-
mo dolžnik je ostal vedno isti in 
je bil jako zadovoljen, da je v 
konkurzu, ker j e vseh 43 let do-1 

bival redno svojo mesečno rento. | 
Šele ko je ta dolžnik umrl, so' 
konkurz končali in upniki so do-
bili ne le 100 procentov svojih 
terjatev, nego tudi — 50 procen-
tov obresti. 

Bojkct v Italiji. 
Več industrialcev v Genovi se 

je združilo v sindikat z namenom, 
da se bo v bodoče bojkotiralo av-
strijsko, ogrsko in nemško blago. 

Ogovor na cesti. 
Pri dunajskem civilnem sodi-

šcu je neko dekle vložilo tožbo 
proti sinu bogatega posestnika na' 
plačilo 32,000 kron, ker jo je to-i 
žeuec zapeljal in zmanjšal verjet-
nost, da se dekle oni oži. Toženec 
je tožiteljico na cesti ogovoril in 
ona je to dopustila ter ga tudi 
kmalu potem obiskala na njego-' 
vem stanovanju. So-dišče je tožbo1 

odbilo, češ, tožiteljica je že toliko1 

pametna, da je vedela, kaj je ho-' 
tel toženec, ko jo je na cesti ogo-' 
voril. Iz tega, da se je tožiteljica 
pustila na cesti ogovoriti in da; 
je toženca obiskala na njegovem 
stanovanju, izhaja, da o zapelje-
vanju Še govora ni. Proti tej sod-
bi se je dekle pritožilo. Pritožba 
pravi, da dandanes ni smatrati za; 
nedopustno, če kdo kako dekle' 
na cesti ogovori. Iz takih pocest-! 
nih znanstev je postalo že mnogo i 
•zakonov. Tudi tožiteljica je na to! 
računala. Toda niti drugo sodišče, i 
niti najvišje sodišče se nista ho-! 
teli sprijazniti s tem naziranjem' 
in sta pritožbi zavrnili. ' 

Iv je sta JOS LP BROŽIČ in JA-
NEZ BOR&TNAR? Prvi je do-
ma iz Vrbice pri Ilirski Bistrici 
na Notranjskem, drugi pa ne-
kje v bližini Cerknice. Bili smo 
skupaj na Verona, Pa. Prosim 
ju, da se mi oglasita, ker njima 
imam poročati nekaj važnega. 
Anton Jurčič, Jennings, Md. 

FARMA NA PRODAJ. 
SO akrov dobre zemlje in vse 

gospodarska poslopje, mlad vrt 
in čisti studenec pod hišno streho. 
20 akrov je očiščenih, ostalo pa 
pašnik in gozd. Skozi posestvo te-
če potok. !) mil j od mesta in že-
leznice. Sosedje so Slovenci. Cena 
$2400. — Geo. lvuss, R. 1, Mo-
lalla, Oreg. (1-3 —D) 

NAZNANILO^ 
Rojakom v Kitzville, Minn., in 

okolici naznanjamo, da je 

Mr. JOE ADAMICH 
naš zastopnik, ki je pooblaščen 
pobirati naročnino za list "Glas 
Naroda" ter izda vati pravo ve-
ljavna potrdila. 

Upravništvo Glas Naroda. 

H A M I K E 
bodisi kakršnekoli vrste izdelujem ia 
popravljam po najnižjih cenah, a de-
lo trpežno in zanesljivo. V poprav J 
zanesljivo vsak<lo pošlje, ker sem že 
nad 18 let tukaj v tem poslu in sedaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse druge 
harmonike ter računam po delu ka-
koršno kdo zahteva brez nadaljnili 
vprašanj. 

JOHN YVENZEL, 
1017 East 62tid St., Cleveland, Ohio. 

IŠČE SE PEVOVODJA 
za pevsko društvo "Ljubljanski 
Vrh" . Vsled onemoglosti in bo-
lezni sedanjega pevovodje se išče 
novega moža, ki bi prevzel vod-
stvo tega krepkega pevskega dru-
štva. Vsa vprašanja iu ponudbe 
je poslati na sedanjega pevo-
vodjo: 

Michael Ivlopčič, 
528 Davison Ave., R. F. D. L 

(30-8, l&4-<h Detroit, Mich. 

NAZNANILO. 
Rojakom v državah Illinois in 

Wisconsin naznanjamo, da jih bo-
de obiskal naš zastopnik 

<9 
Mr. FRANK MEH 

kateri je opravičen pobirati naroč-
nin^ za list "Glas Naroda" in iz-

j dajati pravoveljavna potrdila. Rc-
! inkotn toplo priporočamo, 
i TTnrav-ništvn 'Glas Naroda'. 

Kadilci 

TURKISH TROPHIES 
cigaret pred petnajstimi leti 

so kadilci 

TURKISH TROPHIES 
tudi danes. 

Mj^Ž' 
jlnlcWci njjbo'jiih tnršLih 

'O ĉ Iptaasiiifi ciflrit 

§
F r a n k P e f k o v š e k 

Javni N o t a r ( N o t a r y Publ ic ) 

71H-720 M A R K E T S T » E E > 
W A L ' K E a A N , 11- _ 

PtiODAJA iCma vins, tzvrKtn« ^mo«*^, 
patentirana zdravila 

PRODAJA Toinic listke prešerno}^ 
fMONt 24;-: skih Črt. 

POŠILJA denar v «t*n kraj *»ne«ijlTr 
Zastopnik jn r.oštano. 

"GLAS NARODA" I T D „ A t n 1A „ . . 
82 Cortlandt Street U ? ^ V L J A r . , « »« t«r*kl po.ei 

New York. N. Y J del*. 

' K R A C K E R J E V ' B R I N . J E V E I 
je najstarejše in od 

I M zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim, 
JffijSr' j ^ - C e n « u "BRINJEVEO" je: 6 steklenic * C.50 

MM?/ W '"HShl 1 2 steklenic 13.00 
f ^ K . . v ZALOGI EVIA3IO 
^ ^ ^ tndl Cisti domači TROPINJEVEO ID 8LIYOV-

KA kuhana v naši lastni distilerijl. 
•fe^vvi . T f f j ^ S Naše cene so sledeče: 
I ^ j U l j ^ ^ i f e , ^ Tropinjevec per gal. $2.25, $2.50, $2.75 in $3.00 

Slovovitz per gal $2.75—$3.00 
m r - i j i ^ / f ^ a Tropinjevec zaboj $ 9.00 
•EF i ^ V f e Blivovitz zaboj $13.00 
m B y e W b i s k ey 5 Iet Btar' za^J • • • • SH OO 
W ' f ^ ^ ^ ' t l BndeCa Ohio vina per gal 65c., 60c., G5c 
• f ^ r ^ M Catawba in Delaware per gal 75c.—80c. 
^ 5 P°S(xio računamo $1.00, 

25 gal. $2.00, za večja naročila je sod zastonj. 
Naročilu naj se priloži denar ali Money Order 
111 ^t^^111 naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

The Gt io Brandy Distilling Co, 
H h v ^ ^ j P 6102-04 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, o . 

I Imam v zalogi prave importirane 
! LUBASOVE ^ 
! ^ HARMONIKE 
i K O V Č E K E m J ^ ^ ^ ^ ^ P 
; iz Slovenjega Gradca, Štajersko. 

Posredujem tudi pri prodaji in 
nakupu starih že rabljenih harmonik. 

I Prodajam tudi orgljice, okarine, dromlje itd. 

Alois Skuij, 
! P . O . B o x 1402 N e w Y o r k City, N . Y . 



Slovanski Svet. 
Z e m l j e p i s n a in s t a t i s t i č n a s l i k a d a n a š n j e g a s l o v a n s t v a . 

Napisal prof. Lubor Niederle. 

(Nadaljevanje) 
Najbolj v nevarnosti je koroška in štajerska meja med Arvežem 

in Radgono, kjer so Slovenci neprenehoma in rapidno umikajo na 
jnj-r >n držijo samo v porah. ^ . 

Na Ogrskem ne nazadujejo, dasi so v zelo neugodnem položaju. 
S i c - pa Slovenci tudi na Kranjskem samem le malo napredujejo, 
(ilej sledeči odstavek. 

:$. Statistika. Pol ep Lužiških Srbov so Slovenci najmanjši slo-
,i ki nan.d in izgubljajo vsled svojega težavnega položaja, ker so 

na cul Štreni hudo stiskani od Nemcev, na drugi od Italijanov in na 
tretji "'I Madžarov, razmeroma največ, oziroma njihovo napredova-
ti].' je relativno neznatno. 

V Awtr i j i so jih leta 1SS0 našteli 1.1-10,304, leta 1890, 1,176,672 
in leta 11)00 samo 1.192.7*0; na Ogrskem so jih leta 1890. našteli v 
zahodnih stulicah 94,993 (na Hrvaškem in Slavonskem 20,987), leta 
1!»()() jih pa statistika posebe niti ni štela, Prirastek Slovencev je zna-
š;i 1 v <•• li Avstriji samo 1.37%, doeim je sicer prirastlo v državi 9.4%. 

Celotno štejem za leto 1900 Slovencev: 

V Avstriji 1,192.780 
V Italiji 35,000 
Na Ogrskem s Hrvaškim (po Klimi) 102.000 
V Ameriki (po Val javcu) 100.000 
V ostalih deželah 20,000 

1,449,780 

Testen jak jih je naštel (štel je manj Ogrov) 1.416,580. S. Klima 
1 111 :{(i4. Seveda ho tiuli v našem številu treba popraviti število Slo-
vencev v < 'islajtaniji. 

N i Koroškem jih cenijo izvedenci približno za 40.000 več, nego 
jih j.' naštela statistika. In v Trstu in okolici, kjer jih je leta 1900 
i < a.ste In statistika samo 16'/' proti 77 c/t Italijanov, je bilo leta 1907 

danih za slovenske kandidate (eden je tudi zmagal) več sloven-
ili 11 e 'j i j italijanskiii glasov. Celotno lahko računamo Slovence o-

kroglo na eden in ]K>1 milijona duš. 
Vkljub temu malemu številu se ni treba Slovencem bati popol-

ni"/.) propada, ker imajo vsaj eno politično ozemlje v svojih rokah 
Kl an j ko . samo če bodo znali okrepiti v ljudstvu narodno zavest 

in > • bolj povečati njegovo omiko. Njih stališče je za Slovane neiz-
iueine važnosti, ker zahranjuje Nemcem združitev Adr.ije s Severnim 
morjem. 

K ar se tiče omike, stojijo Slovenci v Avstriji pred Poljaki, Ru-
in Si-hohr»'al». ker imajo samo 23.9^ analfabetov, oziroma 68.5% 

pivi i.nil! ljudi. (Ntali statistični podatki so na kratko t i : razmerje 
-pol.iv pri Slovencih kaže Ki-5'J žen na 1000 mož (na Kranjskem sa-
ti,.m Kills : 1(H)0 i. Starostna razdelitev kaže pri Slovencih manjše 
število mladih (45.s^ <lo 20 let i in višjo starost (18.9% od 50 leta) ; 
o/en.ji i ;h. oziroma onu.ženili je 32.2% (pod normalom). Kar se tiče 
pi-irast! . nas preseneti v zadnji statistiki premali odstotek prirast-
I .. n.i Kranjskem zakaj v t.-ku 10 let (lSf)O do 1900) je znašal samo 
l . s p , leta 1880 L890 BUBO •>.Tf', ) ]>roti celemu absolutnemu pri-
rastku Astrije v višini 9 .44%). In na Slovence same pripade še manj. 
to je 1 ! Vidim torej močen zadržek razvoja, katerega vzrok je 
deloma odnarodovanje, izselitev v tujino, deloma tudi napačna štet-

. Kar se tiče konfesijo. so Slovenci skoro izključno katoliki. Na 
Kranjskem je bilo leta 1900 katolikov 99.7% in če primerjamo kon-
fesijn z narodnostjo, pride pri Slovencih 99.9% katolikov, torej sko-
ro celih 100 ' , . Po poklicu je 75.4% zemljedeleev, 13.4 obrtnikov. 
3.5', trgovcev in T.T Vi; v javnih službah. 

-1. 1 Jifcrencija. Jezikovno so sicer Slovenci precej diferencirani, 
toda ta diferencija s.» ne javi globoko. Za različne posamezne narod-
nostne skupine rabi narod večinoma samo geografična imena, in to 
bodisi po političnih mejah: 

Kranjci. Primorci. Korošci. Goričani, Štajerci ali pa še bolj lo-
kalna po o r togra f i č i i ih in h i d r o g r a f i č n i h razmerah posamezn ih kra -
jev. \'a Štajerskem prebivajo Pohorjanci. Murski in Dravski Poljan-
ei. II i i /.mi. na Kranjskem Gorenjci. Dolenjci, Notranjci (Kraševci, 
1 * i \ i a tii. \"i|>avci , ki se razlikujejo med seboj tudi dialektično. Se-
verno . 1 Mnre je zanimivi tip Prekmurcev (od " P r e k m u r j e " ) . Na 
severozahodu Istre do Dragonje bivajoči Savrini ali Brezani so po 
H. - i.irja še čisti Slovenci, tako tudi Bcrkini na severu Istre. Zato 
s<» lončki, njih sosedi na jugu v okolici mesta Buzeta (Pinguente) 
kajkavski in C iči štokavski Hrvati. Tudi Belokranjci, imenovani po 
l' i o 111 e !< i in stanujoči med Kočevjem in Kolpo v črnomeljskem o-
k r a j u . i m a j o že k a j k a v s k o nareč j e . 

S r pa si besedo o kajkaveih za kranjsko mejo, dasi jih neka-
teri filolo - i jezikovno prištevajo Slovencem, odložimo za naslednji 
odstavek al o. ker se sami imajo za Hrvate in za mejo kranjske voj-
v o d i n e nihče več ne priznava Slovencev. 

Najzanimivejša in razmerno najbolj obdelana z deli Baudouina 
de Coiirtenaya je slovenska veja. ki leži na videmskem Furlanskem, 
to so t. /v . Rczijani. Zmešani so s srbsko-hrvaško (in morda tudi 
drn. o . krvjo, vsled česar se je zgodilo, da ni njih jezik vkljub ne-
znatnemu številu duš enoten in je razdeljen na 4 razrečja. Ti " f u r -
lanski Slovani" prebivajo v 8 čisto slovenskih občinah okraja St. 
Pietro Šempeter i, v 3 čistih in nekoliko pomešanih naselbinah okr. 
Tar« ento (Tarčet ), Cividale (Čedad), Gemona (Ilumin) in v okr. 
Mojj-jrio (Možnica i v čisto slovenski občini Rcsia (Rezija) . Baudouin 
de Courlenav ima Slovane v huminskem in tarčentskem okraju za 
Srbohrvate. v Stari gori in Čedadu za prave Slovence, ljudstvo v 

rnpetrskem okraju za mešanico Hrvatov in Slovencev, prave Reži-
jam pa za rod, ki je nastal iz mešanic Anarijcev s kakim slovan-
skim plemenom. 

III. 

HRVATI IN SRBI. 

1. Historični uvod. Hrvati in Srbi so nastali poleg Slovencev in 
P.olj/arov iz jugoslovanske veje in so tvorili prvotno jezikovno eelo-
to, ki jo je šele zgodovinska doba razdvojila na dva dela, na dva na-
roda. srbski in hrvaški; oba branita danes, dasi sta si svesta bližnje-
ga sorodstva med seboj, svojo narodno samostojnost. 

Bile so s-cer že od davna razlike med poznejšim srbskim in med 
poznejšim hrvaškim delom prvotne enote, toda te stare razlike niso 
bile globoke; to so bile razlike v narečju, različna plemenska orga-
nizacija, ločena koncentracija in drugo. Prosto povedano, bila je tu 
v začetku vrsta plemen, ki so spadaj a k eni jezikovni skupini, ki je 
bila v notranjosti neznatno dialektično diferencirana, ki se je sodob-
no razširila iz svoje severne zibelke pri Karpatih do Donave in črez 
Donavo do Drave, Save in na Balkan; in šele tedaj, ko so tu plemena 
zasedla prostrani prostor, ki je bil geografično znatno razčlenjen, ko 
so balkanske gore in težko pristopni kraji ločili pleme od plemena, 
ko s<> nastale vsled te gcojrrafične lege razne državotvorne koncen-
tracije in ko so se pomešali tu in tam ž njimi ostanki starih narodov, 

vidimo, kako se je začela razvijati na severozahodu novih stano-
vališč hrvatska dežela (v širšem pomenu besede), omenjena v X . 
stol. z morjem do Cetinja, potem z reko Kolpo in Dravo — na vzho-
du v Bosni njena meja ni dognana — in srbska oblast v širšem pome-
nu besede, ki je obsegala vse kraje od Hrvaške proti vzhodu do Šar 

planine in pokrajino na reki Moravi. Nji prišteva sodobni glavni 
poročevalec Konstantin Porfirogent tudi obmorska plemena na jugu 
med reko Cetinjo, Pivo, Skadrom in Dračem. toda ta prvotno naj-
brže niso spadala k Srbom. Kdaj so Srbohrvati to svoje zgodovinsko 
ozemlje zasedli, ne vemo. Posamezni rodovi, morda tudi plemena, so 
prodrla črez Donavo prej. toda celotna poselitev ne spada pred V.— 
VI. stoletje. Gotovo pa niso prišli, kakor trdi bizantinska tradicija 
Konstantinova, šele v VII. st. (c. 630—640). za cesarja Heraklija, am-
pak so bili že v valu ostalega slovanstva, ki je prodiral v V .—VI sto-

l e t ju na balkanski polotok. 
(Nadaljevanje prihodnjič) . 

A v s t r i j a In Italija. 

NATANČNO POROČILO O DRUGI BITKI OB SOČI. — SOŠKA 
FRONTA JE ŠE VEDNO V ROKAH AVSTRIJSKIH ČET. — 
VELIKA MNOŽINA ITALIJANSKIH VOJAKOV. — HRIB V 
PLAMENU. — IZJAVA VOJNEGA POROČEVALCA. — SILEN 
SMRAD OB SOČI. — POPIS GORIŠKEGA BOJIŠČA. — NOČNI 

NAPADI PRI SELCU IN VERMEL J ANU. 

Po drugi bitki ob Soči. 
Iz vojnega poročevalskega sta-

na poročajo : 
Po desetdnevnem borenju, ki 

ima. kar se ljutosti tiče, celo v 
sedanji vojni le malo primerov, 
se je končala druga bitka ob So-
či. Ob neomajljivem odporu av 
stro-ogrskih čet, ki branijo juž-
nozahadno granico Avstrije, sc 
se zope4t razbili italijanski valovi 

Drugič v tem mesecu se je po 
pol noma ponesrečil več dni tra 
jajoči, z brezprimerno ljutostje 
se vršeči boj. ofenziva, pri kater : 

je sodelovalo ogromno število lju 
.d i j , topov ter se uporabila ogrom 
na množina streljiva. 

Soška fronta, ki varuje od Ad 
rije do koroškega gorovja pref 
vpadom, sovražnika, je ostala s 
svojimi najbol j eksponiranimi u 
trdbami popolnoma v posesti na-
ših čet, čeprav so Italijani vs. 
storili, da bi prodrli. Da sta t' 
dve ofenzivi v s vrh o proderitv* 
v tako kratkih intervalih sledil 
druga drugi, dokazuje jasno, da 
hoče italijansko armadno povelj 
stvo za vsako ceno in brez ozir. 
na žrtve prerireti ob Soči. In tc 
je lahko razumljivo, če se pomisli 
da po dveh mesecih vojne itali 
janska armada ni prišla niti en 
korak naprej. Ob tirolskih ska 
lah in ob koroških gorskih veli 
kanih se italijanska akcija do 
zdaj ni razvila do resnejše zade-
ve,- samo ob soški črti se je zde 
lo mogoče forsiranje zaradi teren-
skih razmer. 

Koncentracija sovražnika. 
Ko smo odbili prvo ofenzivo, sc 

mislili Italijani s še energične j 
sini in s še večjimi masami izve-
denim sunkom končno vendarh 
tako omajati avstro-ogrsko fron-
to, da bi bilo mogoče prodiranje. 
Da zasigurajo uspeh, so šli Itali 
jani zdaj mnogo bolj koncentrič 
no k napadu nego v prvič. Ta-
krat se je ofenziva pravzaprav 
raztezala čez vso soško fronto. — 
zdaj pa so zbrali moči na razme-
roma majhnem odseku. Proti do-
berdobski planoti in goriški most 
ni utrdbi se je koncentrirala vsa 
sila naskoka. V odmoru med obe-
ma bitkama so postavili sem š( 
večje mase artilerije ter zbrali 
17 divizij, torej pač 200.000 mož 
da pripravijo ofenzivo. Ogromne 
Število za ta ozek kos fronte. In 
pri tem večinoma sveže, popolno 
ma izpoeito, brezhibno moštvo. 

Avstrijska fronta 
na katero so navalili italijanski 
zbori v drugi bitki ob Soči. sc 
razteza od treh poriše goriške 
mestne utrdbe: Podgora. Pevma 
in Oslavje, čez Štandrež proti 
Rubijam k utrdbam Doberdobske 
planote. Pred Rubijami gre fron-
ta čez Vipavo, se drži potem ob 
strmem obronku planote ki se pri 
Zagraju oddalji od Soče ter gre 
ob nekem kanalu do morja. Fron-
ta se dotika krajev Polazzo, Re-
dipulija, Vermeljano in Selce, za 
katere so se vršili glavni boji te 
bitke. Zelo težki napadi so bili 
naperjeni zlasti proti Polazzu in 
Redipnliji, ker sega tu višinski 
frreben frloboko v dolino. 

Ob zori se je pričela prepri-
prava italijanske artilerije Gro-
zovito silovita je bila. S poljskimi 
topovi, lahkimi havbicami, 149 
eentimeterskimi havbicami in tež-
kimi kalibri 21 in 28 centimetrov 
so obsipali Italijani naše čete. — 
vkopane na goli, kraški planoti, 
cele ure z vedno ljutostjo. Pek-
lenska kanonada, pri kateri 
so vporabili ogromne množine 
streljiva. 

L juti boji moža proti možu. 
Ko je sovražnik menil, da je 

otresel naše pozicije, je prešla in-
fanterija k naskoku. V globokih 
vrstah so pričele naskakovati ko-
lone. Resnično so prišli oddelki 
v najsprednjejša kritja, kjer je 
kmalu prišlo do ljutih bližinskih 

bojev. Bajonet in kopito in ročne 
granate so odločevale v tem bo-
ju v jarkih mož proti možu. Ža-
rometi so delovali. Zaman so sku-
šali Italijani doseči uspehe s svo-
jimi eksplozivnimi cevmi, morali 
>o nazaj. Naši možnarji so kro-
lali delo tega dneva. Njihov kra 
;en, sigurno namerjen ogenj je 
iničil pet sovražnih baterij. 

Naslednji dan je znova vsplam-
ela bitka, tokrat tudi z vso silo 
>b goriški mostni utrdbi. Preko 
inogradov je prišla enajsta ita-
ijanska infanterijska pehota po 
wpetnem grozovitem ognju pro-
i Podgori. Hribi mrtvecev so se 
vopičili. toda Italijani niso od-
lehali. Tudi smo jih še le v blizin-
-kem boju prisilili, da so se umak-
uli. Toda tako lahko se niso uda-
i. Zopet je pričela artilerija, ]ju-
ejše nego zjutraj in znova so 

pričele naskakovati redke roju > 
•rte. Štiri ure je trajalo boren je. 
mto se je moral nasprotnik v 
drugič umakniti. Slabo je šlo ta 
dan v bitki od Doberdobski pla-
•loti. Štirikrat so tu naskočile na-
padalne čete pri Zdravščini ogr-
ske domobrance. Odbiti, so se 
sakokrat trdovratno zagrizli ob 

"obu planote. Tudi pri Polazzu. 
Redipuliji. Vermelijanu in vrhu 
Kosič je sledil naskok naskoku, 
'oda čeprav so Italijani pošiljali 
v bo j vedno novo moštvo, so naši 
hrabri vzdržali. In tako je šlo 
Totem dan za dnevom. 

Cel hrib v plamenu. 
Dan kasneje zvečer so izvršili 

rtalijani s čudovitim naporom sil 
•lapad na vrh Sv. Mihaela, ki se 
Iviga južno od Zdravščine nad 
llanoto. Njihov artilerijski ogenj 
':i je uvedel naskok, je bil nepo-
pisno 1 jut. Hrib je bil dobesedno 
'a v it v plamen in oblake prstenih 
fontan. Hrabri branitelji, na ka-
tere je padala brezkončna toča 
zstrelkov, so se končno umakni-

:i. Italijanska infanterija j e pri-
šla na vrh, toda že naslednje po-
poldne so jih zopet pomedle re-
zerve, ki j im je poveljeval gene-
z i major Boog. Ravnotako se je 
•rodilo sovražnim oddelkom, ki so 
e ustavili pri Zagraju in ki smo 

iih z energičnim sunkom v bok 
nagnali v beg. 

Toda še vedno se ni ustavila o-
fenziva. Cadorna je poslal nove 
divizije v boj. Italijanska artile-
rija je še ljutejše posegla vmes. 
morje ognjenih cevi je bljuvalo 
proti planoti in mostni utrdbi. — 
Dan in noč se j e nadaljevala bit-
ka. Sovražnik se je vkopaval pro-
ti našim pozicijam in neprene-
homa je napadal iz svojih kritij 
Nočni napadi pri Selcu in Verme 
ljanu so se ponesrečili, ravnota 
ko naskoki pri Polazzu. Pri Zdrav 
Ščini, kjer smo svoje čete nekoli-
ko umaknili, smo s spretno vo-
jenim in navdušeno podvzetim 
proti napadom vrgli nazaj Itali-
jane. ki so prodrli, ter jih pogna-
li v njihove stare pozicije. Pri 
Podgori in Pevmi je sovražnik 
tudi moral oditi s krvavimi gla-
vami. En sam dan j e jurišal pro-
ti Podgori zaporedoma z deseti-
mi polki. Vsakokrat se je nudila 
ista slika: Kjer se je sovražnim 
četam posrečilo, vdreti v najspred 
nejše utrdbe, smo jih v bližin-
skem boju zopet pregnali. 

Vse pozicije so ostale v posesti 
braniteljev. Toda naslednji dan 
so se znova pričeli na celi fronti 
naskoki. 

Sovražnik odnehuje. 
&e le po par dneh je sovražnik 

odnehal, toda le v to svrho, dal 
potem še enkrat zbere vse svoje 
moči ter še enkrat prične napa-
dati. Toda tudi zopetni napadi 
pri Podgori. Polazzu, Vermelja-
nu, Selcu so se popolnoma pone-
srečili. Po zadnjih obupnih noč-
nih naskokih, ki so sovražnika I 
veljali tisoče človeških življenj, je | 
bila izčrpana njegova napadalna' 
moč. Ta velikanski boj, ki ga je 

bojevalo več nego četrt milijona 
borileev proti manjšini, se je od- j 
ločil v prospeh branilcev In to. 
čeprav je nudil sovražniku po-
sebno teren pri goriški mostni 
utrdbi s svojimi vinogradi, niz-
kim grmičevjem in kamenitim zi-
dovjem mnogo kritij, čeprav smo 
na kraškem terenu izvauredno 
težko zgradili pripravna kritja 
za obrambo, posebno z ozirom na 
učinkovanje artilerije. 

ir-
Vojni poročevalec 

pripoveduje o bitki ob Soči : — 
Z grozovitim ognjem so obsuli I- j 
talijani posebno južni del naših 
obrambnih črt. tako goriško ni-
žino. kjer so na vsak način hoteli 
predreti našo fronto. Skoro 36 ur 
je trajalo grmenje topov z ita-
lijanske in naše strani. — Na ne-
katerih delih fronte so spravili 
Italijani v bo j do 10 bataljonov, 
ki pa so bili s-koro popolnoma po-
raženi. Enega regimenta, ki je tr-
pel že prej dosti, je ostalo le še 
par vojakov. Enaka usoda je za-
dela neki drugi regiment, ki je 
jurišal prideljen na planoto. — 
Kar so storili naši štajerski črno-
vojniki. honvedi. Slovene i in Dal-
matinci v tem strašnem borenju. 
dokazuje znova železno vstraj-
nost in pogum naše armade. 

Mrtvaški smrad ob Soči. 
Iz vojnoporočevalskega stana 

poročajo listu 'Koelnische Ztg. ' : 
Kupi mrtvecev, ki se dvigajo 
pred pozicijam c. in kr. čet, ne 
naraščajo le uro za uro. marveč 
je tudi mrtvaški smrad ob celi 
fronti bojišča postal že tako ne-
znosen. da dobavljajo iz Gorice in 
drugih krajev iz vseh lekarn in 
drogerij parfeme in dišave v ve-
likih množinah, da olajšajo če-
tam bivanje v taki atmosferi. 

Goriško bojišče. 
Severno od Gorice, deljen po 

Soški dolini od trnovskega goz-
da. se vzdiguje goli na Kras spo-
minjajoči hrib sv. Valentina (572 
m), ob njega se naslanja valovito 
solnčno pogorje, vinogradna Br 
da. Na vznožju sv. Valentina le-
ži vas St. Maver, kamor so hodili 
nekoč na letovišče oglejski patri-
jarhi. Od tu valovijo hribčki O-
slavje, Grojna in Kalvarija med 
Pod goro kakor čudovito krasen 
venec ob goriškem mestu na des-
nem bregu Soče. venec, ki se vie 
če s severa proti jugozapadu. — 
Pod varstvom tega hribovja se 
nahajajo trije mostovi goriški, ki 
vodijo čez Sočo Dva sta južneje 
pri Podgori. eden železniški, eden 
za navaden promet, severozapad-
no je most, ki vodi v Pevmo. — 
Bombardiran je bil že opetovano. 
pa še stoji cel. 

Slemena imenovanega hribovja 
tvorijo goriško mostišče, pred 
katerim je obležalo že tisoče in 
tisoče Italijanov, ne da bi bili na-
pravili kak korak naprej. Na o-
zemlje je padlo na tisoče granat 
in razrita je zemlja, ali zvesto 
stoji straža naših vrlih branite-
ljev ob Soči. 

Kalvarija se dviga nad Podgo-
ro kot strma stena in strmo pada 
na drugi strani v furlansko niži 
no. ki leži krasno in se razteza 
izpod Brd tje dol do Adrije. 

Od Ločnika do Rubij je svet 
odprt. Pri Rubijah, objeta od ze-
lenja ravnine, se dviga dober-
dobska planota, le malogrmičasta. 
Soča se razprostre, ko stopi v rav-
nino in počasi teče proti morju. 
Na severnih obronkih Doberdoba 
se nahajajo kraji, za katere div-
ja jo ljuti b o j i : Zdravščina. Za-
graj. Polazzo, Redipuglia (Sredi 
pol ja) , Vermel jail, Selce, Tržič. 
Nad 

njimi kraljuje kamenik Do-
berdobski. ki tvori z mostičem 
dva ogromna stebra ob vhodu v 
goriško ravnino. Hribovje j e na-
sičeno krvi, krvavi so obronki 

Doberdobski, Soča je polna sov-
ražnih trupel, krvava reka. veli-
ki grob i ta l i janski . . . . naše vo-
jaštvo pa stoji neomajno, naša 
straža čuje ob Soči. 

Pomanjkanje papirja. 
Avstrijske tovarne za papir na-

znanjajo, da bo vsled pomanjka-
nja gotovih surovin redno in za-
dostno dobavljanje papirja v bo-
doče ogroženo. Nekatere tovarne 
so z obratom celo že prenehale. — 
Vsled pomanjkanja papirja je 
prizadeto seveda predvsem časo-
pisje; dunajski in praški dnevniki 
že sporočajo, da bodo morali svoj 
obseg restringirati, bavarski listi 
pa so poleg tega tudi še zvišali 
naročnino. 

Časopisje na Nemškem. 
j Dne 1. juli ja je nehalo izhajati 
200 nemških časopisov. Od začet-
ka vojne j e ustavilo izhajanje že 
več kakor 120(1 časopisov. 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 

podp. društvo svete Barbare 

Z A Z E D 1 N J E N E D R Ž A V E S E V E R N E A M E R I K E . 

Sedež: FOREST CITY, PA. 
Inkorporirano dne 21. lanuarja 1902 v clrzavi Pennsylvanlft. 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: JOŽEF PETERXEL, Box 95, Wlllock, Pa. 
I. podpredsednik: KAROL ZALAR, Box 547, Forest Ciry, Pa. 
IL podpredsednik: AJX»JZ TAVČAR, 209, N. Cor. Srd St., Rock Springs, 

Wyomfrig. 
Tajnik: JOHN TELE AN, Box 707, Forest City, Pa. 
II. tajnik: JOHN OSOLIN, Box 492, Forest City, Pa. 
Blagajnik: MARTIN MLHIČ, Box 537, Forest City, Pa. 
Pooblaščenec: JOSIP ZALAR, 1004 North Cliicago St., Joliet, I1L 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN IVEC, 900 Chicago St., Joliet, IU. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: IGNAC PODYASNIK, 4734 Hatfield St., Pittsburgh, Pi. 
I. nadzornik: JOHN TORINČ, Box 022, Forest City, Pa. 
IL nadzornik: FRANK PAVLOVČIČ, Box 703, Conemauch, Pa. 
ILL nadzornik: ANDREJ SLAK, 7713 Issler Ave., Cleveland, Ohio. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik: MARTIN OBREZAN, Box 72, East Mineral, Kana. 
I. porotnik: MARTIN ŠTEFANČlC, BOX 78, Franklin, Ivans. 
II. porotnik: MIHAEL KLOPČTČ. 528 Davson Ave., R. F. D. 1. Green 

field, Detroit, Mich 

UPRAVNI ODBOR: 
Predsednik: ANTON HOČEVAR, R. F. D. No 2, Box 11 Vj. Bridgeport, O 
I. upravnik: ANTON DEMŠAR, Box 135, Brougbton, Pa. 
II. upravnik: PAVEL OBREGAR, Box 402, Witt, 111. 

Dopisi naj se pošiljajo T. tajnika Ivan Telban, P. O. Box 707. Foresl 
City, Penna. 

DruStveno glasilo: " G L A S NARODA." 

Vanderbilt o oglasih. 
Večstokratni milijonar Vander-

bilt je iz lastnih izkušenj dobro 
spoznal veliki pomen oglasov v 
časopisih. Pri neki priliki je re-
kel : " K a k o pa naj svet ve, da 
Imaš kaj dobrega na prodaj, če 
tega ne razglasiš? Ce si v kako 
podjetje vtaknil en dolar, pripra-
vi hitro še drug* dolar za oglas, 
po katerem ho svet /.a tvoje pod-
jet je izvedel." 

Dve najdeni rimski mesti. 
Iz Bukarešta na Rumunskem 

poročajo, da so pri izkopavanju 
v Dobrudži zadeli na stari rimski 
mesti Dalmatis in Candidiana, to 
je blizu občine Hadikej pri Du-
navu. Izkopavanje vodi rumun-
ska akademija znanosti. 

Priprava za zimsko vojno. 
Armadna uprava v Berlinu po-

roča. da j e za morebitno zimsko 
vojno že sedaj dovolj tople spod-
nje obleke, zlasti rokavic in top-
lih a vb. 

Vojne fantazije. 
Svoje čase je sedel v nemškem 

državnem zboru poslanec duhov-
nik AVetterle iz Alzacije. Ta je 
pred vojno pobegnil na Franco-
sko in bil na Nemškem spoznan 
za izdajalca. Zdaj se j e oglasil 
tudi on in razodel, kaj naj po 
njegovih mislih Francija v tej 
vojni pridobi. "VVetterle pravi, da 
mora postati reka Rena meja 
nemške države, češ, tako bi bila 
Francija zavarovana pred novo 
nemško invazijo in bi bil zavaro-
van tudi Pariz. Ta leži preblizu 
meje in ker Pariza ni mogoče pre-
staviti, naj se premakne meja. 
Bog ve, če ta čudni gospod ve, da 
je treba najprej zmagati, predno 
se določijo nove meje? ! 

HA*I ZASTOPNIKE, 
kateri »o pooblaSčenl pobirati naro? 
alno sa "Glas —la" In knjige, k» 
tor tudi bsl vse aruge v našo »trot« 
»padajoCe posle: 

Jenny Llnd, Ar k. In okolica: Mlchae 
Olrar. 

Frsnetaeo, CaL: Jakob Lo7Hb 
Denver, Colo.: Frank Skrabec. 
Leadville, Colo.: Jerry Jamnlfc. 
Pueblo, Colo.: Peter Cultg, J. V 

Stojte, Frank Janesh In John Germ 
Sail da, Colo, in okolici: Louis Co 

itello (The Bank Saloon). 
Walsenburg, Colo.: Ant. Sa/tich. 
Clinton, Ind.: Lambert Bolskar. 
Indiana pol ie. Ind.: Alois Rndiaac 
Woodward, la. in okolico: Lukas 

Podbregar. 
Aurora, 111.: Jernej B. VerblC. 
Oriesby, 111.: MatU. Brlbernl*. 
Chicago, HI.: Frank Jurjovec. 
Depue, HL: Dan. Badovinac. 
La Salle, HI.: Mat Eomp. 
Joliet, HL: Frank Laurich, John Za 

letel In Frank Bamblch. 
Mineral. Rang.: John Stal«. 
Wsukegsn, HL: Frank Petkovfek 1* 

Math. Ogrin. 
So. Chleagi, HL: Frank Cerna Ir 

Rudolf Požek. 
Springfield, HL: Matija Darbori? 
FrentauM, Kins, la ekoliea: Fran> 

Kerne. 
Molkerj, Bjuul la «k*Uea: Marti* 

Cos. 
Calumet, Mich, la akaUei: Pav»? 

S halts Û  M. F. Kobe. 

I Manititique, Mirik. t» ftkoiiea: B. 
| Eotslan. 

So. liauje. Mlrh. la tkoUes: o , 
Likcvtt. 

••"-M Hi«*.; JOSID F u d i t 
CiiiKholm, Minn.: K. Zsozic, Jakob 

Fetrlca 'n Frank Žagar, 
lJuUilh, Minn.: Joseph Sharabon. 
Eiy, Mini:, in okolica: Ivan Goufie, 

M. L. Kaiiflch, Jos. J. Peshel In Louis 
M. PernSek. 

Fveleth, Min.: JnrtJ Kctse. 
Gilbert, Minn, io okolica: L. VeaaL 
Hibbinjr, Minn.: Ivan PouSe. 
Kitzville, Minn, in okolico: Joe 

Adamieh. 
Nsshtt'&uk, Minn.: Geo. Manrlu. 
Virgin!is Minn.: Frank Hrovatlcfe. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Aklridge, Mont.: Gregor Zobec. 
Greai Falls, JSont.: M»th. nrleh, 

1409 NT. 5th Avf 
Red Lodfje, Mont.: J. Koprivšek. 
Roundup, Mont.: Tomaž I'aulin. 
LlU'e tali«, A. k.: i< r&ufc Oregork*. 
Cleveland. Ohio: Frank Sakser, J. 

Hartučič, Oiap. SirilEiger ia Jakob 
iesnik. 

Bvbt-rtun. O. in okolica: Alois Ba-
ant. 

lfridgcpori, O.: Frank Hočevar. 
CoIIinwoori, O.: Matb. Slapnlk. 
Lorain, Ohio Ln okolica: Jonn Can-

^ 1735 E. 33. St 
Yotraffsion, O.: Ant KlkelJ. 
Oregon City, Greg.: M. Jcstln. 
Allegheny, Pa. in okollei: M. M i -

ri nh. 
liessiUioT, Pa,; Louts Hribar. 
Httnidocli, E'a.: Ivan GJerm. 
Bridge*ilie, Pa.: Rudolf PleterSek. 
Burdine, Fa in okoiica: John Ker-

Sliaik 
Conemaogh, Pa.: Ivan Pajk. 
('laridfje, Pa.: Anton Jerlni. 
Canonsbarg, Pa.: John Kot lien. 
Bzoaghton, Pa. in okolica: A. Dsn-

a r. 
Da^ragh. Pa.: r»rsprntln Slavic. 
Dunlo, Pa. in okolico: Josip Suhor. 
Export, Pa. In okolica: John Prostor. 
Forekt City, P».: Karl Zalar ln Ft . 

^ben. 

Greensburg Pa. in okolica: Joseph 
>Tovak. 

Erwla. Pa. ia ekoliea: Frank Den-
lar. 

Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja ln 
Tohn Polanc. 

Marianna, Pa: E. Gottliclier. 
Meadow Ij&nds, Pa.: Geonr Sctulta. 
Moncssen, Pa. : Math. Kikelj. 
Moon Kun, Pi. ia akoiiei: Frank 

«aCek. 
Pittsburgh, Pa.: Ignacij Podvaanlk. 

'Sfnis Magister, Jakile in U. B. Ji-
^oblph. 

Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Celiy £•*.: Josepn SkerlJ 
West Newton. Pa. in oboliea: Josln 

'ovan. 
WUIock, Pa.: Frank Seme La JoMpk 

Hî ternel. 
Toele. Utah: Anton FxJKi. 
Wnterquartera, CtVn: Louis Bla-

etch. 
Black Diamond, Wash.: Gr. Porenta. 
VUvenscale, Waab.: Jakob Bors-

lak. 
Davis. W. Vn. la etelira: John Bra-

deb. 
Thomaa. W. t« »kelira: Franlj 

Kocljan ln A. Korenchan. 
Grafton. Wis.: wobn Stami»f«sL 
Kenoha. Wis. : Aleksnnder Pessdlr. 
Milwaukee, Wis. : Josip Tratnik in 

Frank Meh. 
Sheboygan, Wis.: Frank 8epleb la 

Heronim Svetlin. 
West Aiiis, Wis.: Frank Skok ta 

Louts Lončarlfl. 
Kock Springs, Wyo.: JL Jnstht ta 

VaL stallch. 
Kcaaeirtt, Wr«.: Joaip Kotok. 
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lnkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry W a y or box 57, Brad-

doek, Pa. 
Podpredsednik: ALOIS BAL ANT, 112 Sterling Ave., Barberton 

Ohio. 
Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOTTT^ KOSTELIC, Box 583,Salida, Colo. -

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, El. 

NADZORNIKI: 
MIKE ZUNICH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kans. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, 111. 
JOHN AtTSEC, 5427 Homer Ave., N. E. Cleveland, O. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISIILAR, 30&—Gth St., Rock Springs, W y o . 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva sv. Cirila in Metoda, Stev. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CIIAMPA, od društva sv. Srca Jezusa, štev. 2, Ely. 

Minn. 
JOHN GRATIEK, st., od društva Slovenec, štev. 114, Ely, 

Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
pOMljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo. 

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A . " 

ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU 
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vsa proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
stvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 

Uredništvo G. N. 

Slika iz vojne. 
STANJA. 

Pripovedka, češki spisal Bohumil 
Brodsky. 

Poslovenil Podravsk:. 

(Nadaljevanje). 
Njemu je bilo to ljubo. Življe-

nje zaupno in milo, v tihem za-
kotju. mn je bilo mnogo prijet-
nejše nego vojaška služba. Ni bil 
Vojak po poklicu, vsled tega si 
tudi ni očital, da prebija dneve 
brez dela v zajetju, med tem ko 
so njegovi vrstniki zaznamovali 
s krvjo bosenske gore. Ni bil to 
boj, ki se bojuje za maščevanje, 
marveč borba za grudo zemlje in 
nihče ni mogel vstasem prišteva-

ti za greh. da to mačehovsko 
zemljo, kakor »na je bila njih do-
movina in katero so vroče ljubi-
li, tako <"i!o branijo. Poročnik je 
pozabil na boj ter si želel, da bi 
naval vojske še dolgo ne prodrl 
Sem. 

Sedaj, ko mu je Sava Jurič po-
svetil vse zaupanje, mu je bilo 
Še t era prijetnejše bivanje v po-
gorski koči. Stregli so mu kakor 
razvajenemu otroku in jedini 
njegov pogled je zadošeeval, da 
so se vsi trudili, ugoditi mu. 

Samo Stanja je bila še vedno 
bojazljiva. Zaman ji je poročnik 
prigovarjal, nuj ga kliče po ime-
nu. Wasili se ji je to ime že ziba-
lo na ustnicah, toda urno se je 
vzdramila ter ga glasno klicala 
gospod. 

— Nimaš me rada. Stanja, — 
ji je očital porotnik. — Kliče« 
me. kakor me drugi kličejo. Zmo-
til sem se v tebi. Nisi taka, kakor 
sem si mislil. 

Stanja je zarudela; na licu se 
ji je čitala zadrega, a vendar se 
ni udala. Da. poročnik je dobro 
opazoval, da je še bolj molčeča 
in bojazljiva nego poprej. Učil 
j o ji> pisati in citati. Učila se je 
vneto ter čez nekoliko dnij sama 
napisala pismo, namenjeno Lizi-
ki. Radovala se je tega, toda po-
prej vedno radostno njeno lice 
je postalo plaho in oči so zamiš-
ljeno gledale v praznino. 

— Kaj ti je, Stanja? — j o je 
povpraševal poročnik, ki je bil ne-
prestano pri n je j ter se ni obotav-
ljal, hoditi i n jo na pašo. — M u -
čiš se vsled Petra Semenoviča? 

Ali imaš nemara drugega v sr-
eu? Obljubujem ti, da ti dam ded-
ščino. Samo omoži se ter vzemi 
njega, po eeinur ti teži srce. 

Toda Stanja j e le odkimavala 
z glavo ter ustnice krepkeje stis-
nila. Nekaj globokega, velikega 
se je tvorilo v njeni duši in ona 
je bila s tem vsa preplašena in 
zmedena. Toda molčala je in skri-
vala svojo žalost. Promena, ki se 
je godila ž njo. ni ušla niti Savi. 
niti Marici. Silila sta va-njo, sku-
šala jo razveseliti, toda ona je be-
žala od nju ter nekje v prepadih 
prejokala cele ure. 

Poročnik je jel slutiti vzrok 
njene plahosti in ta slutnja je tu-
di njega napravila resnega. Ce-
sto j e sedel poleg Stanje, j o mol-
če opazoval, ali upiral svoj po-
gled v tla, kakor bi resno premiš-
ljeval o čem. Ni mu bilo veselo 
in le slabo je spal v svoji čumna-
ti, v katero se je le včasih ter 

| včasih začul zamolkli razgovor 
gostiteljev. 

Čez štirnajst dni po odpošiljat-
\ vi dopisa je došel list od Lizike. 
Z licem, iskrečira se veselja, ga je 

i prinesel Sava. ki je že nekaj dnij 
hodil v Ostrog povpraševat, ali 

i je prišlo pismo. 
— Stanko, tvoja sestra, tvoj 

golobiček, ti je poslala pismo, — 
je klical, korakaje po brdu. 

Poročnik je sedel s Stanjo pred 
kočo. Skočil je ter hitel Savi na-
sproti. Stanja j e obledela ter zr-

| la za poročnikom. Ta je urno od-
| pri pismo ter jel citati. Nasmiho-
val se je ter kimal Stanji 

— Pojdi, Stanja, sestra ti po-
šilja svojo sliko, — je zaklical 
dekletu. 

Vstfila je ter tresoč se veselja, 
mu šla nasproti. 

— Poglej jo, to je tvoja sestra, 
ker sem jaz tvo j pobratim. Ko j o 
vidiš, spoznaš, da je še lepša ne-
go j o tu vidiš. 

Stanja si je ogledala podobo. 
Cim dalje j o je gledala, tiin blažji 
nasmeh j i je igral okrog ustnic. 
Nakrat j e strastno pritisnila po-
dobo k ustnicam in svojim prsim. 

— Ali mi daš to sliko, gospod? 
! — je vprašala proseGe. 

— Dam, saj j o j e Lizika tebi 
poslala. Pojdi v sobo. Moram ti 
prečitati, kar Lizika piše. 

Kakor takrat, ko je pisal svoje 
pismo, tako so se zbrali zopet da-
nes vsi okrog njega. Poročnik je 
č*ital sestrino pismo, polno ljubez-

n i . Radovala se je, da j e brat 

zdrav, opisovala svojo skrb, ker 
i pisma tako dolgo ni dobila, in po- j 
pisovala, kaj se je zgodilo novega' 
v domačiji. 

— Vsaki dan hodim v cerkev,; 
— je pisala proti koncu, — ter 
molim za dobrega Savo, za lju-
beznjivo Marico in lepo Stanjo. 
Pripelji Stanjo s seboj na Češko, 
•naj ostane vedno pri nas. Ona bo 
moja sestra in ljubiti j o hočem še 
bolj nego jo sedaj ljubim. Povej 
ji. da j o kot odkritosrčna sestra 

i Ijnbim in j o prosim, naj te lju-
bi. kakor jo jaz ljubim. 

Poročnik je začul ihtenje. Obr-
ne se ter vidi, da Stanja joka. 
Hotel j o j e prijeti za roko, ona pa 

I se mu zmakne in že je bila zunaj, 
j Tudi Marica je jokala in Sava, 
sedeč na klopi, je imel glavo v 

| rokah in na njegovih brkah se je 
{lesketala solza. 
f — Piši. Stanko, takoj, naj se 
golobica ne boji za-te, — je dejal 
vneto. — Napiši ji, da stari Sava 
Jurič euje nad teboj in da se ti 
ne zgodi nič hudega, 

j Dalje ni mogel govoriti. Stanko 
je zdani l p i s m o ter molče odšel 
poiskat Stanjo. 

* 

' Našel j o je za grebenastim gri-
čem sklonjeno v skali. V rokah 
je krčevito držala sliko, a iz očij 
so ji počasi kapale solze. 

Vstrašila se je, ko je zagledala 
poročnika, in morda bi bila zbe-
žala. toda resni glas poročnikov 

' j o je pridržal. 
— Počakaj. Stanja, moram go-

vorili s teboj. Vsedi se in jaz pri-
Sedem k tebi. 

Prisedel j e k nje j ter j o prijel 
za roko. Ni se branila, samo ču-
til je. kako močno se trese. 

— Stanja, slišala si, kako ti je 
pisala sestra, da me naj ljubiš 
tako. kakor ona tebe ljubi, — je 

| dejal počasi, gledaje ji pri tem 
uprto v oči. — Pisati hočem, se-
stri, torej mi povej, kako me imaš 
rada, da ji morem poročati, kako 
naj ona ima rada tebe. 

Molčala je. Samo tresla se je in 
zmedenost se ji j e zrcalila na li-
eu. Ovil j i je svojo roko okrog 
pasu ter j o stiskal bliže k sebi. 
Trudila se je, se ga oprostiti ter 
proseče pogledala vanj s svojimi 
krasnimi, s solzami napolnjenimi 
očmi, ki so zrle tako proseče. 

— Ali se bojiš. Stanja, sedeti 
z menoj? — vpraša poročnik po-
tihoma. — Nisem otrok. Stanja, 
vem, kaj delam. V moji domovini 
je navada, da dekle, ki mladega 
moškega ljubi, se mu pusti objeti. 
Dam ti prosto voljo, da bodisi 
vstrajaš, ali pa greš proč od me-
ne. Po tem spoznam, kako me 
ljubiš. 1 

Nekaj trenutkov je sedela v 
zadregi. Bledo njeno lice je jela 
zalivati rdečica. Nakrat pa j e 
sklonila glavo ter j o položila na 
poročnikove prsi. 

— Stanko, ubi j me. nečimno 
dekle sem. Toda ne morem za to, 1 

Bog ve, da ne morem. 
Glas se ji je tresel in z vsem 

telesom se je pritisnila k njemu, 
kakor bi se v tem hipu zlomila 
vsa doslej tajna bojazljivost. — 
Pritisnil j o je še tesneje k sebi 
in dvignivši glavo, j o poljubil v 
ustnice. Ovila mu je roke okrog 
vratu in težko dihala. 

— Stanko, grešiva, — je dejala 
nakrat prestrašena. — Jaz ne mo-
rem biti tvoja. Revna sem. ti pa 
si gospod, cesarski častnik. Od-
ideš in se nikdar več ne spom-
niš Stanje. Idi od mene, pusti me ! 
Ne povem nikomur ničesar ter 
vzamem Petra Semenoviča. 

—Ne Petra Semenoviča, mar-
več mene vzameš, Stanja, — za-
kliče strastno Stanko, pritiskuje 
jo k svojim prsim. — Pojdi , po-
vem to Savi in Marici. Moja ne-
vesta si. vsa moja. Stanja kako 
sem te imel rad in le to sem ča-
kal, da spoznam, da me tudi imaš 
ti rada. Ali nočeš, da jivna to po-
vem ? 

Gledala ga je s plamtečim po-
gledom, z napol odprtimi usti in 
velika, neznana blaženost j i j e 
sijala z lica. 

— Stanko, prisezi, da ne la-
žeš, — je dejala slavnostno. 

— Prisežem, — reče ji poročnik 
krepko. 

— Pa sem tvoja nevesta. — je 
rekla mirno. — Poljubim te, Stan-
ko, nevesta sme poljubiti svojega 
ženina. 

Poljubila ga je strastno in pri-
državši njegovo glavo v svojih 
rokah, se blaženo smehljala. 

— Bila bi umrla brez tebe, — 
Stanko. Hvaia Bogu, ne umrem. 
Pojdiva k roditeljema. 

Vstala sta ter z roko v roki 
šla domu. Sava je še vedno se-
del na klopi in Marica nekaj cvr-
la na ognjišču. 

— Vodim vama nevesto, Sava 
Jurič, — reče veselo poročnik. — 
I>aj nama z Marico svoj blago-
slov. 

Starec je začudeno gledal po-
| ročnika in Stanjo. pobešajočo po-1 

I leg njega svoje oči. | 
j — Ne šali se ž njo, — je opo- j 
j minjal poročnika Sava. — Stanja 
j nima denarja, podedovala j e le 
pošteno ime. Za takega gospoda 
ni neveste v naših gorah. Idi, Sta-
nja, k čredi, da se ne razprši. 
— je dejal, ko mu je poročnik 

. podal iist. — Morda bi počakal 
ž n j im do jutri. 

— Ne pojde, Sava, dokler naju 
ne blagosloviš, — imam ga jaz 
dovol j za naju oba. A prov za to, 
ker je njeno ime pošteno, j o vza-
mem za ženo. Z menoj si morda 
zadovoljen, pa tudi jaz isto tako 
spoštujem tebe in Marico. Ko mi-
ne vojna, pirdem po Stanjo, pa 
tudi tebe in Marico vzamem s se-
boj. Veselil si se Zlate Prage ; vi-
del j o boš pogostoma in ne bo se 
ti treba ubijati po teh gričih. 

Pristopi še bliže k Savi. Ta j«? 
bil popolnoma zmeden. Žar ve-
selja se j e boril z dvomom na nje-
govem lieu. 

— Stanja, pri najsvetejši Tro-
jici te zarotim, govori resnico. 

Ali hočeš vzeti gospoda Stanka? 
Li veš, da te v resnici želi za že-
no? 

— Vem, oče, — odvrne Stanja 
krepko ter se prijazno ozre v po-
ročnika. Sava ni mogel Stanje 
niti poznati. Kakor bi se bila že 
od rane mladosti poznala s Stan-
kom ; brez strahu se j e stiskala k 
njemu ter ni kazala nikake bo-
jazni. 

Poznal j o je, vedel, da njen 
značaj j e čist kakor kristal, zato 
pa sedaj ni vedel, kako soditi o 
vsej zadevi. 

— Gospod, ljubim te. ljubim 
Stanjo tor vem, da bi bila zelo 
srečna s teboj, toda premisli si. 
Kam moreš privesti take dekle, 
ki ne zna ničesar? Mesta še svoje 
žive dni ni videla, z gospodo ne 
zna govoriti in ta njena lepota 
kmalu zgine. Postara se, pa se 
boš pritoževal radi starega Save, 
da ni imel razuma. Pnsti to do 
jutri in. če boš še hotel potem, 
zgodi se božja volja, blagoslovim 
vaju. 

Starec se je tresel v svojem sr-
cu od veselja, da ima Stanja do-
seči tako srečo, vendar ni zgubil 
razsodnosti. Bolje bo, ako se raz-
ideta poprej nego da bi pozneje 
prišla žalost. 

— Naj bo. storim po tvoji vo-
lji, Sava. — privoli Stanko. — 
To je vse jedno, ali blagoslov 
vendar-le dobim od tebe. Stanja 
ima ne le lepo telo. marveč tudi 
krasno dušo, ki se ne postara. — 
Mesta se kmalu privadi, če j i lju-
bezen pomaga, in midva se ima-
va rada. kaj ne. Stanja? 

Obrnila j e k njemu svoje velike 
oči in on j o na nje poljubil. 

— Pojdi, hočeva pisati Liziki 
ter j i naznaniva, da se gotovo vi-
dita. Resnica, ko bi ne bilo vojne, 
gotovo bi prišla sem. 

Sedel je k mizi ter pisal sestri. 
Stanja je sedela poleg njega ter 
mu koprneče zrla v pero. Nasmeh 
ji je igral okrog njenih ust. ko je 
čitala, kako je poročnik sporočil 
svoji sestri svojo zaroko ter opi-
soval svojo nevesto. Ni hotela 
vznemirjati Stanka, toda skriva-
je svoje lice za njegove rame, je 
dušila svoje ganutje. 

Sava se je sprehajal med Stan-
kovim pisanjem po sobi. Včasih 
je radovedno pogledal na zaroč-
nika ter, resno pokimavši z gla-
vo, se dalje sprehajal. 

— Nerad odnašam tvoje pismo, 
— Nikakor, to pismo mora biti 

takoj odposlano, — je rekel od-
ločno poročnik. — Naj se še se-
stra veseli z nami. A k o ga ne od-
neseš ti, zbežim ti iz zajetja ter 
ga odnesem sam. 

— Ne srdi se, Stanko, že grem. 
— ga je miril starec in. posadiv-
ši si fes na glavo, odšel proti O-
strogu. 

Tega dne se Stanja ni ganila od 
poročnika. S polnimi duški je pi-
la slast svoje prve, čiste navdu-
šene ljubezni. Stara Mariea je se-
daj pa sedaj stopila k n je j ter, 
božikaje j o po laseh, tiho jokala. 

— Umrem brez tega otroka, — 
je tarnala sama pri ognjišču. — 
Toda naj bo. stara sem. nepotreb-
na, Bog mi ni dal otrok, najbolje 
torej je, da grem v zemljo. Samo. 
da je ona srečna, 

Sava se je vrnil ter našel Stan-
ka še vedno sedečega pri mizi. 
Poleg njega sedi Stanja z glavo 
na njegovi rami, poslušaje njego-
ve sladke besede. Nasmehnil se j e 
turobno, odložil fes ter gledal ne-
kaj časa ven skozi nizko oken-
ce. Zaročenca sta opazovala ra-
dovedno njegovo početje ter utih-
nila. 

Med tem zagrmi v ozračju za-
molkel doneč strel. Poročnik o-
suplo poskoči. 

— Strel iz topa, — reče urno. j 
— Da, grmi že- od poludne, — ' 

( odvrne Sava. — TeČe danes kri, 
mnogo krvi. Kdo zmaga? Morda 

j zopet cesarski. Revni junaki, na-
ša svoboda se ruši in nov jarem 
se vali na nase griče. 

| Sava je bil nenavadno razbur-
jen. V Ostrogu je izvedel, da Bo-
sna je že zasedena in da avstrij-
ska vojska prodira v dveh pro-
dih v Hercegovino, severno od 
Sarajeva, na jugu pa od Kotora. 
Po vsej svoji poti v Ostrog in na-
zaj je slišal oddaljeni grom to-
pov. Bo j je torej silen in po njega 
nasledku bo odvisna usoda Her-
cegovine. V Savi se je razburila 
stara junaška kri in le malo je 
manjkalo, da ni zgrabil za orož-
je ter hitel svojim pobratimcem 
na pomoč, hote dejanski udeleži-
ti se boja. 

Tudi poročnik je bil ganjen, 
razburjen. Videl je, da se bliža 
vihar in nastaja zanj odločilni 
dan. K a j storijo vstaši ž nj im? 
Odtod ne more zbežati. Dal j e be-
sedo staremu Savi in tega nor-e 
spraviti v nevarnost. Kdo ve. če 
ne bo sovražnik v svoji jezi nad 
porazom zahteval, naj bo ubit ! 
Pogledal j e Stanjo. ki ga je bo-
jazljivo opazovala, ter se zamra-
<-n. — 

— P o j d i , Sava. ven, p o g ledava, 
kie grme topovi. 

Šla sta ter dospela na "najvišje 
mesto pogorskega grebena. Boji-
<'<~a še nista mogla videti, pa<" pa 
sta lahko sodila, k je j e ono kr-
vavo pozorišče. 

— Po gromta topov mislim, da 
bojišče je kakih pet, šest milj od 
tu. — reče čez nekaj časa poroč-
nik. 

— Tudi jaz sem tako sodil. — 
ie pritrjeval Sava. — Naši so se 
že pred dvema dnevoma zbirali 
pri Koči. Tad bo odločena vsa 
naša usoda. Topovi dolgo grme. 
boj j e krut. 

Sava je sklenil roke in poln res-
nega ganutja uprl pogled proti 
nebesom. Solnce se je že nagiba-
lo k zatonu in ves kraj je tonil 
v njegovi zlati zarji. Bilo je tiho 
le včasih je oddaljeni grom po-
tresel ozračje. Oba moža sta sta-
la tu dolgo molče. 

Polagoma je ponehaval grom 
in predno je solnce zašlo za gri-
če pri Treh in ju, j e nastala pov-
sem tišina. 

— Dovršeno je, — reče Sava 
tiho. — Kdo je zmagal? Slabo 
bom spal nocoj. Pojdi , Stanko, 
greva domu. Nemara se kmalu 
ločiva. 

Prideta v kočo. Marica in Sta-
nja sta bili prestrašeni in vsa ve-
selost j e zginila. Vsi so čutili, da 
današnji dan sega močno tudi v 
njih življenje in vsled tega no-
benemu ni bilo za smeh. Poroč-
nik je poprej, nego drugekrati. 
šel v posteljo, poslovivši se od 
Stanje, ki se je jokala. Ni je tola-
žil, ker je sam potreboval tolaž-
be. — 

Vso noč ni zatisnil očesa. Proti 
jutru je slišal, kako j e odšel Sa-
va iz koče. Kam neki gre? Ni mo-
gel več ostati v postelji, zato se 
je oblekel ter šel ven na grič. Bi-
lo je še mračno, toda ne vshodu 
je že svitalo. Sedel je na skalo 
ter premišljeval. Zavest, da se 
kmalu poslovi od Stanje, ga je 
mučila. Privadil se je že dobre-
ga otroka, ki ga j e ljubila z vso 
Strastjo svojega dobrega srca. 
bal se je. da bo ločen od nje, da 
bo prenašala mnogo zlega, da ne-
mara pozabi nanj, ali pa bo pri-
siljena vzeti drugega. Misli so ga 
zanesle na njegov dom, katerega 
je hrepenel zagledati s Stanjo 
na svoji strani, da bi v njem za-
čel živeti blaženo življenje, posve-
čeno delu in ljubezni do Stanje 
in Lizike. 

Ta idejal, katerega se j e toli-
ko veselil in toliko bavil ž njim, 
je zgineval v nedogledni dalja-
vi. Poročnik ni bil vojak po pokli-
cu. Njegova težnja je bila. osno-
vati si domačijo, ki mu j e bila 
vse. Tako blizu je bil že svoje 
težnje in tako naglo j e bila raz-
drta v prazen nič. 

Po solnčnem shodu je vstal, da 
bi zajutrkoval. Ni pa še dospel 
h koči. kar začuje za seboj urne 
korake. Obrne se ter zapazi Sa-
vo, ki hiti domu. Čakal je, da se 
mii Je približal, ker mu j e takoj 
prišlo na misel, da je šel Sava 
poizvedovat. Izraz njegovega li-
ca je pričal, da nese nevesele no-
vice. 

-— Stanko, nismo več sultano-
vi. marveč cesarjevi. — reče Sa-
va bolestno. — Včeraj je padlo 
pri Foči nad šest sto junakov, 
ostali pa so zbežali čez srbske in 
bolgarske meje. Hercegovina je* 
zgubljena; v jednem tednu bo 
zasedena do Črne Gore. Bog nas 
se usmili! 

Včeraj je torej znažil grom to-
pov konec bere ego vsKe svobode. 
Poročnik je bil osupnen, ganjen. 

— Ali kaj sedaj ? — je vprašal 
ne vede kaj početi. 

— Pojdi nekoliko dalje, moram 
govoriti s teboj, — se oglasi za-
molklo Sava ter ga odpelje dalje 
od koče. 

— Moraš zbežati, in sicer še 110-
cojšno noč, — nadaljuje starec. 
— Bil sem danes rano v Krsta-
cu. da poizvem, kako je končal 
boj. Sešel sem se tudi s Petrom 
Semenovičem. Poklical me je ter 
me vprašal na glas, ali je resni-

ca, da si ti izdal naše junake ter 
povedal vojski, koliko jih je. Bil 
bi ga najrajše oplazil, toda pre-
strašil sem se tega, kar mi je pra-
vil dalje. 

(Pride še.) 

ROJAKI NAROČAJTE SE N A 
" G L A S N A R O D A " , NAJVEČJI 
S L O V E N S K I D N E V N I K . V Z D B , 
D R Ž A V A H . 

)CENIK KNJIG 
katere ima • zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. NEW YORK, N. Y. 

MOLITVENIKI: 
Duhovni bo j .—.60 
Evangelijska zakladnica •—.50 
Gospod usliši mojo molitev 

z pesebno velikimi črkami $1.00 
Ključ nebeških vrat — .50 
Jezus in Marija t—.40 
Marija Varhinja , .60 
Marija Kraljica —.60 
Skrbi za dušo —.60 
Vrtec nebeški .40 

POUČNE KNJIGE: 
Ahnov nemško-angleški tol-

mač, vezan t—.50 
Angleško-slovenski in slo-

vensko-angleški slovar —.40 
Berilo prvo, vezano —.30 
Berilo drugo, vezano •—.40! 

Berilo tretje, vezano —.40i 
Cerkvena zgodovina —.70/ 
Dobra kuharica, vezano $3.00, 
Domači živinozdravnik —.50 
Evangelij — 5 0 
Fizika 1. in 2. del —.45 
Hitri računar, vezano —.40 
Katekizem vez. veliki :—.40 
Katekizem vez. mali —.15 
Nemščina brez učitelja, 1. 
in 2. del vezano $1.20 
Občna zgodovina $4.00 
Pesmarica, nagrobnice $1.00 
Poljedelstvo -—.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
Sadjereja v pogovorih —.25 
Schimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1.20 
Schimpffov slovensko-nem-

ški slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.20 
Slovenska pesmarica 1. in 

2. zvezek po —.60 
Slovensko-angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
Spisovnik ljubavnih pisem —.40 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 
Žirovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

ZABAVNE IN BAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Baron Trenk —.20 
Bel grajski biser —.20 
Beneška vedeževalka —.20 
Bitka pri Visu —.30 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
Boj s prirodo —.15 
Božični darovi —.15 
Burska vojska —.25 
Cerkvica na skali —.15 
Cesar Jožef II. —.20 
Ciganova osveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Cvetke —.20 
Don Kižot ^ . 2 0 
Dobrota in hvaležnost —.60 
Fabiola —.35 
George Stephenson, oče že-

leznic —.20 
Grizelda —.10 
Hedvika, banditova nevesta —.20 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po —.20 
Ilustrovani vodnik po Go-

renjskem —.20 
Izlet v Carigrad t—.20 
Ivan Resnicoljub —.20 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet —.20 
Jama nad Dobrušo —.20 
Jaromil —.20 
Jeruzalemski romar —.45 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
Krištof Kolumb —.20 
Križana umilejnost —.40 
Kaj se je Makaru sanjalo? —.50 
Lažnjivi Kljukec —.20 
Leban, 100 beril -^-.20 
Maksimilijan I. —.20 
Marija, hči polkova —.20 
Mati, socijalen roman $1.00 
Malomestne tradicije —.25 
Miklova Zala —.35 
Mirko Poštenjakovič .—.20 
Na divjem zapadn, ve«. t—.60 

Na jutro vem : .35 
Na krivih potih . ,30 
Na različnih potih — 2 0 
Narodne pripovesti, 1., 2. 

in 3. zvezek po —.20 
Naseljenci :—.20 
Na valovih južnega morja t—.15 
Nezgoda na Palavanu —.20 
Nikolaj Zrinski —.20 
O jetiki j .15 
Odkritje Amerike, ver. :—.80 
Prihajac —.30 
Pregovori, prilike, reki —.25 
Prst božji ,20 
Randevouz .25 

j Revolucija na Portugalskem —.20 
Senila j u 
Simon Gregorčiča poezije —.45 

'Stanley v Afriki ,—.20 
j Sherlock Holmes, 
, 3., 4., 5. in 6. zvezek po —.80 
j Sveta noč . .20 
Sreeolovec .20 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.00 
Strelec 20 
Sanjska knjiga, velika —.30 
Štiri povesti 20 
Tegetthof ^ 2 5 
Vojan na Balkanu, 13 zvez. $1.85 
Zlate jagode, vez. —.30 
Življenjepis Simon Gregor-

čiča .—.50 
Življenja trnjeva pot —.50 
Za kruhom .20 
Življenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) —.73 

SPILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-
nike —.20 

2. zv. Maron, krščanski 
deček .—.25 

4. z v. Praški judek —.20 
6. zv. Arumugan, sin indij-
skega kneza —.25 

7. zv. Sultanovi sužnji —.25 
8. zv. Tri indijanske pove-

sti —.30 
9. zv. Kraljičin nečak —.30 

10. zv. Zvesti sin ;—.30 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica —.30 
12. zv. Boj in zmaga — 30 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja —.30 
15. zv. Angelj sužnjev —.30 
16. zv. Zlatokopi —.30 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misionarjev —.30 
19. zv. Mlada mornarja ^—.30 

TALIJA. 
Zbirka gledaliških iger: 

Brat sokol —.25 
Cigani —.40 
Pri puščavniku —.20 
Putifarka —.20 
Raztresenca —.30 
Starinarica —.20 
Županova Micka —.30 
Idealna Tašča •—.20 

RAZGLEDNICE: 
Newyorske, s cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.03 
ducat po — .25 

Z slikami mesta New Torka 
[ P« — 2 9 
Album mesta New Yorka 

krasnimi slikami,, mali —.35 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrske, mali —.10 
Združenih držav, mali —.10 

veliki —.25 
vezan —.50 

Balkanskih držav —.15 
Evrope, vezan —,50 
Vojna stenska mapa $1.50 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, Wyoming in West 
Virginia in vseh drugih 
držav po .—.29 

OPOMBA: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodisi v go-
tovini, poštni nakaznici, ali poštnih. znamkah, Poštnina je uri 
oenah i e vračunana. 



IZVRŠEVALNI ODBOR: 
Frank Sakser, predsednik, 82 Cortlandt St., New York, N. Y. 
Edward Kalish, tajnik, 6119 St. Clatr Ave., Cleveland, Ohio. 
John Jager, blagajnik, D241 Upton Ave. So., Minneapolis, Minn. 

N O V I C E I Z S T A R E D O M O V I N E . 
KRANJSKO. 

Odlikovanje. S srebrnim sig-
nuin laudis na traku vojaškega 
zaslužnega križca je bil odlikovan 
Fran Mulaček, nadporočnik 97. 
pt-špolka, rodom iz Ljubljani. Po-
pivj /t- je bil odlikovan z brona-
sto svetinjo za hrabro zadržanje 
pred sovražnikom. — Kadetni 
aspirant pdŠpolka, abiturijeat 
Janko Triller iz Škofje Loke, o 
Mgar smrti dne 8. junija t. 1. pri 
Kolomeji smo poročali, je bil se-
daj odlikovan že po smrti s sreno 
lirabrostno svetinjo 1. razreda. 

Pogreša se Fran Bekš iz Ljub-
ljane infanterist 17. pešpolka, 7. 
marsbataljona. o katerem ni že 7 
mesecev nobenega poročila. Nje-
gova mati Terezija liekš, delavka 
v tobačni tovarni v Ljubljani, je 
zaradi tega v velikih skrbeh. 

ŠTAJERSKO. 
Duhovniške vesti. Šestdesetlet-

nico duhovništva je obhajal dne 
2!». julija Matija Wurzer, duhov-
ni svetnik in župnik v Rušah. Ru-
šam so priredili za ta dan veliko 
slovesnost in odbori štirih luških 
občin ter učiteljstvo s šolsko mla-
dino so se poklonili slavljencu. — 
V lavantinski »škofiji obhaja letos 
zlato sv. mašo samo Simon Ca-
berc, častni kanonik in dekan pri 
Sv. Magdaleni pri Mariboru. — 
Srebrni jubilej ali 251etnico maš-
ništva pa obhajajo: Fran Bratko-
vič, župnik v Negovi; Anton Ko-
lar. župnik v Št. IIju pri Velenju; 
Friderik Kukovič, župnik na Do-
brni; Anton Mojžišek, župnik pri 
Sv. Janezu pri Spod. Dravogra-
du: Josip Plepelee. župnik pri Sv. 
Krni: Josip Potovšek, župnik v 
Vojniku; Josip Sigi, župnik v Tr-
bonjah, Jakob Tajek, c. in kr. 
vodja voj. superijorata v Inomo-
stu; Janez Toman, župnik na 
Ifajdiui; Robert Vaclavik, župnik 
pri Sv. Jederti; Josip Ozmec, žup-
nik pri Sv. Lovrencu na Drav-
•kciu polju: Leopold Skulierskv, 
/upnik pri Sv. Marku; Salamon 
Bernardin, minorit pri Sv. Trojici 
v Halozah; Matej Ktrakl, župnik 
pri Sv. Petru; pater Fulgencij 
TralVla, nemški pridigar v fran-
čiškanski cerkvi v Mariboru. Vsi 
ti ma.šniki so prvi, ki so bili po-
svečeni julija 1890 od knezo-
«-•!< n ta <lr. M. Napotnika. — Na-
stavljeni so sledeči novomašniki j 
kot kaplani: Evgen Lorger v Or-j 
možu, Ivan Messner v &t. Ruper-' 
tu v Slov. goricah in Avgusti 
Spari v Št. Pavlu pri Preboldu.—j 
I>ne 21. julija je umrl na legarju 
Anton Ribar, kn.-škof. duhovni 
svetnik in župnik v Št. Vidu pri 
Planini. Pogreb se je vršil 24. ju-
lija. Rajni je bil rojen 18. maja 
1*47 v Braslovčah, v duhovnika 
je bil posvečen leta 1872. Službo-
val je kot kaplan v Gornjem Gra-
du, Iločah, Teharjih in Braslov-
čah. Od 1. marca 1885 do 31. mar-
ca 1889 je bil začasni profesor na 
mariborskem bogoslovnem učili-j 
«ši"u. l)ne 1. aprila 1889 je dobil 
župnijo Št. Vid pri Planini, kjer 
je ostal do svoje smrti. — Dne 23. j 
julija popoldne je po dolgotrajni 
bolezni umrl dr. Fran Feuš, pro-
fesor mariborskega bogoslovja. 
Rajni je bil rojen dne 28. septem-
bra 1850 v Ljutomeru. V duhov-
nika je bil posvečen dne 25. julija 
1S75. Služboval je kot kaplan v 
< VI ju, kaplan in pozneje stolni 
vikar \ Mariboru do 16. marca 
1885. Dne 31. julija 1885 je bil na 
inomoškem vseučilišču promovi-
ran doktorjem bogoslovja. Dne 1. 
marca 1HH6 je bil imenovan za za-
časnega profesorja na lavantin-
skem bogoslovnem učilišču. dne 
1». decembra pa je postal redni 
profesor na tem zavodu. L. 1890 
je bil imenovan za knezoškofijske-
ga duhovnega svetnika. L. 1D06 
je bil radi bolezni upokojen. Po-
greb pokojnika je bil zelo slove-
sen. V veži kapiteljske hiše je 
knezoškof dr. Mihael Napotnik 
truplo blagoslovil, koje so potem 
v stolnico prenesli. V cerkvi so 
bile mrtvaške večernice in potem 
je kn*zo£kof še enkrat blagoslo-
vil. Iz stolnice je velik sprevod •z 
obilno udeležbo spremil ranjkega 
na tezensko pokopališče. Sprevo-
da so »e udeležili sorodniki pokoj-
nikovi, zastopstvo društva katoli-

ških pomočnikov, društva katoli-
ških mojstrov in oddelek veteran-j 
škega društva, kojega častni ud, 
je bil pokojnik. Sprevod je vodil j 
stolni župnik Fran Moravee, ki je 
imel ob grobu nagovor o zaslugah 
in delovanju pokojnikovem. 

Zaradi toče. Kje je pobila toča, 
morajo občine, oziroma posamez-t 
niki zaprositi uradno cenitev, l . j 
da se odpiše davek, 2. da se dobi 
podpora, 3. da se dobi brezplačno 
semensko žito. Zaradi semenskega 
žita sta zadnje dni posredovala j 
dr. Korošec in Pišek na Dunaju, 
kjer se je zagotovila brezplačna 
oddajatev. Imenovana poslanca 
sta opozorila na škodo v vseh pri-
zadetih okrajih Slovenskega Šta-
jerja. 

Pogreša se Fran Brunšek, ki je 
služil pri 26. domobranskem peš-
polku. Odšel je na bojno polje kot 
novinec meseca februarja. Zad-
njič je še pisal dne 16. marca. Po 
njem poizveduje njegova sestra 
Ivana Brunšek v Št. Andražu, p. 
Velenje. 

Maribor. Kakor smo izvedeli, je 
bilo 25. julija v Mariboru pokopa-
nih 18 vojakov, ki so umrli vsled j 
dobljenih ran, deloma pa vsled 
drugih bolezni. Dne 26. julija pa 
so zopet pokopali 4 vojake. 

Slivnica pri Mariboru. Umrla je 
po štiri mesečni bolezni v Hot in ji 
vasi pri svojih starišik gdč. Mimi-
ka Šnuderl, stara 18 let. Pokojna 
je obiskovala dve leti žensko sa-i 
mostansko učiteljišče in dovršila' 
lani enoleten trgovski tečajvMa- ( 
riboru z odliko. Služila je nato' 
kot stenografistka pri dr. P. in le-1 
tos kot kontoristka v večji trgo-i 
vini v Ptuju, kjer je zbolela in j 
kljub obilne zdravniške pomoči • 
morala rano umreti. Bila je vese-
lje in ponos starišev, učiteljev in 
tovarišie. 

Sv. Jurij ob Pesnici. Izmed na-
ših vojakov je Miha Rat pri voja-
kih zbolel in umrl, Anton. Ledi-
nek iz Gornje Pesnice pa je 1. ju-
lija padel v bojih ob Soči. — Med 
tukajšnjimi ruskimi ujetniki, ki 
prav pridno delajo na poljih, je 
ed en umrl na trebušnem legarju. 

Ljutomer. Milo je zapel zvon 
22. in 23. julija v radomerski ka-
peli ter naznanjal daleč okrog, da 
je umrl v Budimpešti v bolnišnici 
Janez Sonnenwald. ki je služil pri 
87. pešpolku na severnem bojišču. 
Bil je ranjen 5. junija od šrapne-
la v križ. Nato se ga jc lotil tifus, 
vsled katerega je umrl. Rajni za-
pušča ženo in dveletnega otroka. 
Njegova edina želja je bila. s svo-
jimi domačimi še govoriti pred 
smrtjo, a ni mu bila izpolnjena. 

Sv. Miklavž pri Ormožu. Milo 
so zapeli zvonovi, ko je k nam 
dospela vest, da je nemila smrt 
pokosila 1 lagega- mladeniča Fra-
na Pušenjaka. Padel je na sever-
nem bojišču v najlepši dobi, star 
20 let. Ruski šrapnel mu je 13. ju-
nija naglo pretrgal nit mladega 
življenja. Dne 15. junija zvečer 
pa je bil na bojnem polju poko-
pan. 

Velika Nedelja. V velikih bojih 
v Galiciji je bil težko ranjen Fr. 
Mlakar iz naše župnije. Ruska 
granata mu je zdrobila desno no-
go pod kolenom, da so mu jo 
zdravniki morali odrezati. Njegov 
brat Janez se bojuje na italijan-
skem bojišču. 

Sv, Kunigunda na Pohorju. Jo-
sip Sadek, tukajšnji posestnik, je 
v začetku vojne odšel na bojno 
polje. Zadnje njegovo pismo z bo-
jišča. j e bilo z dne 1. novembra m. 
I., potem pa ni bilo več ničesar 
fills:'-1 i o njem. Sedaj je pa njego-
va žena prejela od njega dopisni- • 
co, katero je poslal iz ruskega u-
jetništva. Sadek piše: Draga že-
na! Pisal sem ti že pismo 1. maja 
t. 1. Raznih podrobnosti ni mogo-
če pisati. Drugače nam ni velike 
sile, samo zdravja primanjkuje. 
Pa upam, da nam dobrotijivi Bog! 
še da zdravje in mir, potem pai 
srečno vrnitev. Vem, da me po-' 
grešate pri preobloženem delu, pai 
ne morem pomagati. Pozdravlja j 
te tvoj mož Jožef, ujetnik v Ta-: 
škentu v Srednji Aziji. 

Prihcva. Iz ruskega ujetništva 
iz mesta Simbirsk ob sred. Volgi 
je ušel dne 29. junija, ko je ko-
pal jarke, nekdanji jamski vini-

ear Fran Mureko. Nad Kalvarijo 
pri Suvalkiju je prišel kot bradat 
Avstrijec dne 7. julija k nemški 
fronti. Med potjo je jedel bukovo 
listje. Tam so ga pa pogostili, fo-
tografirali, obrili, oblekli in mu 
dali papirje. Na desni roki ima 
vžgano ime svojega polka in av-
strijskega orla. Iz Tešina v Šle-
ziji so mu druge dokumente po-
slali v Celje, njemu pa dali potni 
list do Celja. Veliko zanimivega 
ve povedati. 

Šmartno pri Slov. Gradcu. Ja-
nez Konečnik, prideljen oddelku 
strojnih pušk, piše s severnega 
bojišča, na katerem se nahaja 
zdrav že deset mesecev, svojim 

j starišem v Šmartnu: Dragi stari-
mi! Sprejel sem štiri zavoje ciga-

, ret, katere ste mi poslali. Pišete 
mi, če imam kaj znancev tukaj. 
Naznanim Vam. da so prišli novi,, 
med katerimi jih precej poznam. 

'Kar je mojih, je Krenkar v moji 
bližini. Krenkar je radi svoje 
hrabrosti postal narednik; ker pa 
tudi jaz ne držim rok križem, sem 
si že tudi zaslužil srebrno kolajno 
2. razreda. 

Dramlje. Padli so v vojni -z Ita-
lijani: fanta Fran Korošec in Ju-
rij Arzenšek iz Razbora ter Flo-
rijan Rajli iz Dobja, oženjen v 
St. Juriju. Bati se je bilo, da je 
padel pridni fant Jakob Ander-
luh iz Laz. Kar pride na dan sv. 
Magdalene dopisnica, da še živi. 
Ranjen in ujet je v Samari v Ru-
siji, tam daleč južno od Moskve 
proti Kaspiškemu morju. V tre-
buh nevarno ranjen je Jakob Je-
senek. v nogo pa Jernej Kožuh. 
Za oslepele vojake se je tukaj na-
bralo 43 K. Beguncev iz Gorice 
imamo 10. Ruskih ujetnikov za 
delo je napovedanih 25. Hud vi-
har s točo, vendar brez velike 
škode, je divjal dne 14. julija. Vsi 
pridelki se kažejo dobro. Čedno 
kapelo Matere Božje je postavil 
v Svetelki .Martin Gaber. Krč-
mar Fran Soline je opustil krčmo: 

Mali Kamen. Dne 9. julija je 
pridrvela k nam strašanska toča. 
Uničila nam je večinoma vse polj-
ske pridelke in vinograde. Ker je 
žito najlepše zorelo, bila je ta ne-
vihta za nas velik strah in jok. 
Revščina in stokanje je sedaj pri 
nas. Kaj bo z živili? Niti semena 
za prihodnjo setev nimamo. — 12. 
julija ponoči j e pa obiskala Mali 
Kamen in Veliki Kamen neka ta-
tinska drulial. Ti gala je z oken 
žel ezna omrežja in vlomila v več 
kleti ter pokradla vse, kar j i je 
prišlo pod roke. Napravila je za 
več tisoč kron škode. Orožništvo 
uzmoviče zasleduje. 

Sv. Frančišek Ksaverij. Josip 
Ugovšek, kateri se je od 12. avgu-
sta 1914 neprestano bojeval v Ga-
liciji ter je sedaj v Miškovcu na 
Ogrskem, piše sledeče: Mi smo se-
daj tukaj in smo upali, da ne bo-
mo dolgo; ker je pa bolezen na-
stala med nami, ne vemo nič, kaj 
se bo zgodilo. Na'znaniin Vam, da 
je tukaj huda vročina, a Ogri so 
skopi, da Bog pomagaj! Če bi bili 
mi Ogri, bilo bi nam boljše. Pivo 
so za 10 vin. podražili. Ko smo 
prišli v gostilno na guljaš, je stal 
isti 1 K 80 vin. za Slovenca. Tudi 
so nas med posamezne kmete dali 
v delo. Jaz sem n. pr. nekemu 
kmetu trikrat drv pripeljal z vo-
jaškimi konji. Potem sem ga po-
prosil, naj mi skuha za večerjo 
novega krompirja. Res, dal mi ga 
je, a moral sem mu zanj plačati 
40 vin.! Bil je veliki posestnik. 
Eno leto smo gonili Ruse, da se 
niso polastili Ogrske, in sedaj 
smo našli tu na Ogrskem taka 
"žlahtna" srca. V Galiciji so nam 
bili tamošnji ljudje veliko bolj 
naklonjeni — ker so Slovani! 

KOROŠKO. 
Šmarjeta pri Velikovcu. Veliko 

veselje je napravila dopisnica vo-
jaka Frana Vodenika p. d. Dru-
karjevega njegovi postarni materi 
in vsem prijateljem. Piše, da je 
ujet v mestu Skotovo v guberniji 
Vladivostok (blizu Kitajske). Je 
zdrav in pozdravlja mater in vse 
znance. Odkar se je meseca avgu-
sta ,m. 1. odpeljal na bojišče, ni 
bilo od njega več glasu. Vse ga je 
smatralo že za ranjkega. — V ru-
skem ujetništvu so iz naše župni-
je še nadalje: Valentin Lienhart 
p. d. Parnižev, Feliks Leitner p. 
d. Jelenov in Fran Wutti p. d. 
Kresov. Vsi ti že od lanske jeseni. 
Potem v Przemvslu ujeti Raj-
mund Haimburger in še France 
Breznik, ki je bil ujet koncem 
marca. Najbrž se nahajata v u-
jetništvu še Tomaž Izak p. d. 
Pintar in France Jelen p. d. Ku-
šarjev, ki sta bila pogrešana, pa 
o njih še ni točnega poročila. Od 
pridnega hlapca Jožefa Jesse p. 
d. Rusovega je prišlo poročilo, da 
je dobil strel v glavo, ,pa se tudi 
še za gotovo ne ve, kako je žnjim. 
Nobenega glasu ni še od lanskega 

leta od cestarja Kristijana Lušin, 
Kristijana Šlate p. d. Krištofove-
ga, Antona .Majrič iz Trušenj. Al-
bina R iepl p. d. Kašiarjevega in I 
Franceta Oswald. — Padli pa so 
na bojnem polju Janez Napečnik 
i 'z Trušenj. Primož Modre p. d. 
Jtirnov in Anton Maher. 

PRIMORSKO. 
Umrl je v Gorici znani kavar-

nar Josip Pečenko, star nad 50 1. 
Kavarna '"Central" na Travniku 
.je Slovencem dobro znana. Pokoj-
ni Pečenko, doma h/, rihemberške 
občine, je bil svoj čas orožniški 
stražinojster, pozneje sodni kan-
eelist ter jer stopi vsi v pokoj, pre-
vzel kavarno po svojem bratu. Pe-
čenka je bila pred meseci zadela 
kap, sedaj je izdihnil sredi vojnih 
grozot. 

Begunci. V Ruprechtshofnu pri 
Št. Poltmi je iz občine Podgora 
in okolice okoli GOO beguncev. 
Kakor se čuje. je šel med nje pod-
gorski kura t V n ga. 

Posute hiše. V št. Andrežu pri 
Gorici so posute ali močno poško-
dovane vse hiše. (iranata je za-
dela tudi cerkev, in sicer je tre-
ščila na desni strani nad vhodom 
skozi zidovje pod orgije. — Pod-
gora pod Kalvarijo je tudi silno 
trpela; Podgore takorekoč ni več, 
Podgora je razvalina. Hiša župa-
na Klančiča. ki stoji pod hribeem. 
bolj izven Podgore, je ostala do-
sedaj še nepoškodovana. 

Svinčenke na krožniku. Iz Go-
rice poročajo z dne 2:i. juli ja: Ne-
kje sredi mesta so komaj vstali 
od mizice, ki je stjila blizu vrat 
na hodnik v drugem nadstropju. 
Italijanom se je mogoče zdelo, da 
je bilo kosilo zelo borno, zato so 
pa poslali otrokom še eno '"por-
c i j o " — v obliki svinca. Seveda, 
če bi bila ta mala stvarca svoj na-
men dosegla, bi otroke lahko za 
vedno nasitila. Ampak bila je zelo 
previdna, in razlila vso svojo je-
zico najprej na stene, potom pa 
prišla z vso eleganco, otrokom v 
ua j večje veselje — na krožnik! 
Pač redek slučaj ! Krožnik je o-
štal popolnoma nepoškodovan. 

Slovenska državna gimnazija v 
Gorici. Na tem zavodu je bilo vpi-
sanih v preteklem šolskem letu 
i77 učencev (med temi 14 priva-
tistinj in 2 privatista). Med šol-
skim letom jih je izstopilo 42. Od-
lično sposobnih je bilo koncem 
šolskega leta 70 učencev, sposob-
nih 242, vobče sposobnih 61. Vsi 
oni učenci pa (teli je 62), ki bi 
bili pri sedanji klasifikaciji spo-
znani za. nesposobnne za vstop v 
naslednji višji razred, so ostali za 
sedaj brez klasifikacije in bodo v 
začetku prihodnjega šolskega leta 
pripuščeni k ponavljalnemu izpi-
tu iz onih predmetov, v katerih bi 
dobili sedaj nezadostne rede. Vod-
stvo tega zavoda (dr. Ipavic) je 
začasno v Ljubljani in tam se do-
be tudi spričevala. Na zavodu je 
poučevalo v preteklem šolskem 
letu 17 profesorjev in 4 stranski 
učitelji. Pod orožje je bilo pokli-
canih 10 članov učiteljskega zbo-
ra ; od teh so bili 3 že odlikovani. 

Kje sta moja prijatelja MAKS 
KOŠI RNIK in JANEZ ZOR-
MAN ? Nahajata se baje nekje 
v Primero, Colo. Prosim cenje-
ne rojake, če kdo ve za nju na-
slov, naj mi ga javi, ali naj se 
pa sama oglasita, ker poročati 
njima imam nekaj važnega. — 
Ferdinand Pire, Box 582, Ely, 
Minn. (2-3—9) 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v P t u 

•ylvaniji sporočamo, da jih bo ^ 
kratkem obiskal naš potovala! sa 
•topnik 

Mr. KVONKO J A i m 
ki je pooblaščen pobirati nnrol 
nmo in izdajati tondeva* potr 
dfla. 

Sedaj se mudi T Pittsburgh 
PtL, ia okolid. 

Uwnmr9 " f i lM H m * " « 

Zopet boljši 
časi 

so se odprli za naše rojake, ki so 
si še pravočasno izbrali svojo do-
mačijo v najrodovitnejšem in naj-
krasnejšem kraju države "Wiscon-
sin ter se tam že naselili letošnjo 
spomlad. Že sedaj so zadovoljni 
in srečni. — Tudi vsi oni drugi, 
ki jih mika iti na farme, si lahko 
še ustvarijo boljše čase, ako si po 
iščejo izmed dobrega najboljše, t 
j. da se naselijo v kraju, ki slovi i 
po svoji krasoti in rodovitnosti 
zemlje in ki ima tudi vse druge 
ugodnosti za uspešno kmetovanje 
Blagovolite se o tem prepričati na 
lastne oči! Rojakom ne moremo 
dovolj toplo priporočati, da si o-
gledajo sedaj, ko vse bujno raste 
in je najpripravnejši čas za to.— 
Pišite še nam še danes za nadalj-
na pojasnila in natančnejši popb 
zemlje z zemljevidom, kar vam 
pošljemo brezplačno. 

SLOVENSKA 
NASELBINSKA DRUŽBA. 

198 — 1st Ave., Milwaukee, Wis. 

Iščem svojega prijatelja JAKO-
BA JANEŽ. Doma je iz vasi 
Gornike pri Cabru. Prosim ga. 
da se mi javi. ali če kdo roja-
kov ve za njegov naslov, da ga 
mi naznani. — Frank Žagar, 
Sylvan, Ala. (2-4—9) 

Izvanredna ponudba za bolne. 
f o : 

To je zadnji mesec, ki nudi-
rno —, da hočemo natančno pre-
iskati vaše telo, kemično analizirati 
urin ter mikroskopicno preiskati 
kri in izmeček ter izvršiti $10.00 
vredno preiskavo z 

X - Ž A R K I 
V S E Z A $ 2 , 0 0 . 

Nobenega ugibanja ali pomot 
glede vaše bolezni. X-žarki zrejo 
naravnost skozi vaše telo. To je 
zlata prilika in vsem bolnikom se 
svetuje, naj Be je poslužijo, tudi 

I ako žive 200 milj od tu. Izplačalo 
se bo priti. 

Pridite takoj. — Odl&ianje je ne-
varno. 

Dr. L. E. SEEGELSTEIN, 
1308 Pcrmaient BIdr. 746 Endid Arait, 

Cleveland, 0bi». 

Dr. Richterjev 
j PAIN-EXPELLEF 
I za revmatične bo feci-
B ne, okorel«*! in negib-
I čnost sklep« v in mi-
| šic 
I Pristni prihajs 
j v zavoju, kot jc 
| naslikan tukaj. 
I Odklonite vse za,-
|I voje, ki niso zape-
E č-»teni z Anchor 
F varstveno znam-
ki ko. — 
rj 25 in 50 centov 
j; v lekarnah ali na-
il ravnost od 

F. A0. 
; RICHTER 

& C O . 
j1 74-80 Washington St. 

Now York, N. Y. 

v r e d n o s t n a p o n u d b a k a d i l c e m 

mS&AK 
C I G A R E T T E S 

' ' S t a n d a r d A m e r i k e " . 

lO HASSAN KUPONOV ZASTONJ 
(1ZREŽITE TA KUPON) 

Ta POSEBNI KUPON ima vrednost dese -^^^Sl t 
» T t f l l ( 1 0 ) HASSAN CIGARETNIH KUPONOV, 

ako se ga predloži z devetdeset (90) ali več rednimi 
HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v vsaki naših Nfft 

>I|| HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ aH pri f j f g j f r ^ 
V / f i ^ THE AMERICAN TOBACCO CO.. ^^f f i j j f 

' P r e m i u m tfcpt- 490 Broome St- New York, N. I . W (IkS^v Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915. J p F ^ W i 

Najboljša kakovost in največja vrednost sta napravila HASSAN ciga 
rete v Ameriki za najbolj razširjenecigarete po 5 centov, z ustnikom. Fini 
okus, mehki vonj in prikupna lahkost teh velikih, ovalnih cigaret dajejo 

popolno zadovoljnost. 
Par vrednostnih predmetov, katere se dobi za HASSAN kupone: 
K * • Kuponov Kuponov 

" ^ e ' i n e .o vloiene v trd gumi ! : 5" ^ B & j S ^ g , ? 1 T * f f e , a ' ^ 
in Wienie ! 50 " W & X ? T * ^ Ela-tični nas ki R-A 7 T p p n p " ' , o m - Uprava obstoji iz: Priprave za rezanje 

od bO d<?44'inčev? ^ k l a ^ z a ' v ^ k o T e o ^ r k e ^ S ^ E m e r v ^ r ^ l 9 ^ ^ " ^ 1 T 
in postavo. Zdravniki ea priporočajo povsod 1C0 - Emery bru?a, kuhovnice, lo-

Žepni nožič, biserni rofaj, d v e S S i ter p?la za v ^ P r l o r a v e z a Opiranje nohte . . . . 12" škatelj, velikih vilic, noža za rezanje in žage 300 
Aparat za rezanje hrane, a štirimi nožmi, ka- U r a z a 8°spode, pristno temno jeklo . . 650 

terega je lahko pritrditi. Potreben v vsakem Ura za gospode ali gospe, z odprtim kazalom. 
d o m u 200 14 karatno zlato, "Waltham koles je" . . S900 

Pošljite kupone na Premium Department, AMERICAN TOBACCO CO M PAN V 
Drawer L, 484-490 Broome Street New York City, N. Y . 

Slovensko samostojno bolniško podporno društvo 
za Greater New York in okolico. Ink. 

Upravni odbor: 
Predsednik: Anton Plevel, 410 E. 5rh St., New York. N. Y. 
Podpredsednik: John Pi mat, U801 Ca tal pa Ave., Itidiiewood, N. Y. 
Tajnik: Vinko" Zevnik, S.12 An t h on Ave., Ridgewood. X. Y. 
Blagajnik: Ivan Maček, 2801 Catalpa Ave., Ridgewood, N. Y. 
Zapisnikar: Ivan Gerjovich, 328 Bond St., Brooklyn, N. Y. 

Nadzorni odbor: 
Josip Pogaclmik, 50 Ten Eyck St., Brooklyn, N. Y. 
John Jurkas, 040 Warren St., Brooklyn, N. Y. 
Anton Cvetkovich, 440 Union St., Brooklyn, N. Y. 
Mary Kompare, 32 Stags St., Brooklyn, N. Y. 
Ivanka Šubelj, 59 St. Mark's Place, New York, N. Y.-

1117*,. 1 . J 
Društveni zdravnik: 

Dr. Henry U. Robinson, 60 E. 7th St., New York, N. Y. 

Redne društvene seje se vrše vsako ČETRTO SOBOTO v mesecu v dru-
štveni dvoraui "BEETHOVEN-HALL", 210 E. 5th St. blizu 3. Ave. v New 
STorku, X. Y. in se prično točno ob 8. uri zvečer. 

1dobite "GLAS NARODA" skozi štiri ^ 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. "GLAS NARODA" donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,000! — Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen, 
Vw osobje lista je organizirano in spada v strokovne unije, 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

D O B R E I N 

P O C E N I 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

"Clevelandska Amerika" 
Mi Izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatnt. tiskovine. Naga tiskarna je najbolj 
moderno opremljena izmed vseh slovenskih 
tiskaren v Ameriki. Pišite za cene vsake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
P R V A SLOVENSKA UNIJSKA 

TISKARNA 

6119 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, O, 
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Manon Lescaut 
in 

Chevalier Desgrieux. 
o 

Spisal: A B B E P B E V O S T . 

( o 
Za G l a s N a r o d a p r e v e l : G. P. 

21 Nadaljevanje) | 

Povedala mi je, da že dalj časa pozna gospoda B. M. Danes i 
krojj peN* niv je poslal služabnika k njej in ta jo je povedel v lepo, ] 
v.-liko hišo. v kateri j«> našla gospoda B. M., v družbi neke mlade ; 
dame Oba sta ji nato dala naročilo, naj ponese na imenovano me-
sto dotično pismo. " 

Vprašal si-m jo. če se ji ni še več sporočilo, nakar mi je vsa 
zardela priznala, da se ji je dalo upanje, da jo "Dom vzel jaz s 
feoboj. — 

— Premotili so te, ubogo, mladotdekle, — sem ji rekel. — Ti si 
žon-k.i t»-r potrrbujfš moža, a bogatega, srečnega moža in tega ne 
moreš najti v meni. Pojdi, vrni se k gospodu B. M. On ima vse, kar 
s«' mora imeti, tla je človek ljubljen od lepotic. — On ima hiše in 
kočije, katere lahko daruje. Takega kot mene, ki nima ničesar dru-
{j->•!_'•;t kot svojo ljubezen in vstrajnost. pa ženske le zaničujejo ter 
.sc ropajo mojemu uboštvu ter moji lahkovernosti. i 

V tem tonu sera nadaljeval, sedaj z žalostjox sedaj z jezo. Ko- • 
iiečno se je poleirlo moje mrzlično razburjenje ter se umaknilo J 
razmisleku. To zadnjo svojo nesrečo sem primerjal s prejšnimi svo- ' 
jimi skušnjami ti1 vrste ter nisem našel nobenega vzroka, da bi • ' 
se Sim i a j bolj udajal obupu kot na takrat. Poznal sem Manon; za-! < 
lcaj hi se tako zelo žalostil radi nesreče, na katero sem moral_ hiti 1 
pripravljen? Zakaj ne rajše iskati odpomoči? Se je bil čas. Ce si j 
nisem hotel nakopati očitka, da sem sam povečal svoja trplenja, j \ 
setn moral vsaj napraviti poskus, da obrnem stvari na boljše. Pričel J 
sem torej razmišljati o vseli sredstvih, ki bi mi mogla ugladiti pot < 
k novemu upanju. j < 

Poskus, iztrgati jo s silo iz rok gospoda B. M., bi bilo obupno < 
početje, ki hi ne vsebovalo nikakih jamstev za uspeh, a bi mej i 
jnoglo spraviti v pogubo. L 

Pač pa sem si mislil, da bom našel pot k srcu Manon, kakor h] 
hitro bi s.- mi posrečilo govoriti ž njo. Saj sem vendar dobro poznal i] 
njem sprejemljive strani! Saj sem bil vendar tako srotov, da me j j 
ona ljubi! Čudno misel, da mi pošlje lepo mlado deklico kot tolaž 4 

nico. pripisoval na račun dobrega srca Manon. 
Sklenil sem uporabiti vsa sredstva, da jo vidim ter sem se! t 

1 nn> no odločil za tale načrt. Gospod pl. T. se mi je izkazal uda-j , 
iiepa ter nisem mogel imeti niti najmanjšega dvoma glede njego- « 
ve odkritosrčnosti. Hotel sem se takoj podati k njemu ter ga prositi. * 
naj povabi k sebi gospoda B. M. pod pretvezo zelo važnega do- \ 
godka. z sem rabil le pol ure, da se domenim z Manon. Vdreti v t 
njeno sobo v odsotnosti gospoda B. M. sem smatral za kaj lahko < 
početje. , 

Ker mi je vrnil ta sklep nekaj miru, sem boprato nagradil ! 
mlado deklieo, ki je bila še vedno pri meni. Da pa jo odvrnem od , 
tega, da bi se vrnila k paru, sem zahteval od nje naslov z zagoto- ] 
viloin, <la bom prišel k njej ter preživel pri njej dotično noč. * 

Ko se je odstranila, sem vzel svojega izvoščeka ter se peljal j 
k gospodo pl. T., katerega sem na srečo dobil doma. Par mojih be- < 
sed jra je poučilo o mojem trpljenju in o prijaznosti, katero sem j 1 
zahteval od njega. i 

Z"lo je bil presenečen, ko je izvedel, da se je pustila Manon i \ 
zavesti od obljub gospoda B. M. Njegovo presenečenje pa je bilo I j 
tem večje, ker je sam — dasiravno nevede in nehote — sodeloval ] 
pri eel i stvari. Vsleil tega mi je stavil ponudbo, da skliče vse svo- ] 
je prijatelje ter z orožjem v roki izsili oprostitev Manon. < 

Jaz sem ga nato opozoril, da bi bil tak škandal usodepoln za-
me in za Manon. 

— Ohranimo svojo kri in svoje življenje za najskrajnejšo silo, 
.— sem vskliknil! -— Sedaj mislil na milejše sredstvo, od katerega' 
si istotako obetam uspeha. 

Ponudil se mi je storiti zame vse, kar bi od njega zahteval. 
Nato sem mu ponovil, da je le treba odpoklicati gospoda B. M. ter 
ga zadrževati eno ali dve uri. — Takoj je odliitel. da ustreže moji 
prošnji. — ' j 

Razmišljala sva, na kak način in pod kakšno pretvezo bi ga 
on lahko toliko časa zadrževal. Nasvetoval sem mu, naj najprvo 
piše B. M. kratko pisemce, v katerem ga prosi, naj pride v zelo 
važni, nujni zadevi v neko gostilno, v kateri ga bo pričakoval. 

— Jaz bom počakal trenutka, — sem nadaljeval, — ko se bo 
on odstranil iz hiše ter si priboril vstop vanjo, kar nikakor ne 
bo težko, ker me tam ne pozna nihče drugi kot Manon in pa njen ! 
sluga Marcel. — Vi. ki boste morali med tem časom zadrževati go-
spoda B. M., mu lahko rečete, da je važna zadeva, za katero se gre, 
svota denarja, katero potrebujete. Da ste zaigrali vso gotovino ter 
še svoto povrhu na častno besedo. Trajalo bo celo uro, da vas po-
vode k svoji blagajni, to je v svoje stanovanje in meni bo ostalo 
<lost i časa. da izvedeni svoj načrt. 

Oospod pl. T. je kar natančnejše sledil mojim navedbam. — 
Spremil sem ga v gostilno, kjer je napisal pisemce kot dogovorjeno 
ter ga poslal na gospoda B. M. Jaz pa sem se napotil v bližino hiše 
Manon, kjer sem čakal. Kmalu sem videl prihajati sla gospoda pl. 
T. in čez nekaj časa je zapustil B. M. hišo. v spremstvu nekega 
služabnika. Ko sem jima pustil čas, da sta šla po celi cesti navzdol, 
sem stopil pred vrata moje nezveste ljubice ter potrkal nanje, 
kljub vsej jezi. katero sem občutil, s spoštovanjem, katero se občuti 
v kakem svetišču. 

— Torej hitro! — sem vskliknil, — ter skušal preprečiti, da 
bi prišel kdo navzgor, dokler sera jaz tukaj. 

Na ta način sem prišel brez vsake ovire v njeno sobo. 
Manon je čitala. Ta trenutek mi je dal priliko, da občudujem 

čudoviti značaj te deklice. Mesto da bi ob pogledu name prišla 
v zadrego ali se ustrašila, je kazala le ono lahko presenečenje, ka-
terega ni mogoče zatreti, če se zagleda osebo, o kateri se domneva, 
da je daleč proč. 

— Ti si, moj angelj! — je vskliknila, prihitela k meni ter me 
objela. — Moj Bog. kaka drznost! Kdo bi si mislil, da boš prišel 
semkaj! 

Jaz sem se ji izvil iz objema, jo sunil oil sebe ter stopil par ko 
rakov nazaj. 

Te moje kretnje so jo osupnile. Obstala je nepremično na me-
stu, rnenjalavala barvo ter se vsa presenečena ozirala vame. 

V resnici pa sem bil tako radosten, da mi ni prišlo na jezik 
niti eno očitanje. Moje srce pa je krvavelo vsled grozne sramote, 
katero mi je napravila. Hitro sem si obudil v spominu vse posa-
meznosti. da vzbudim v sebi jezo. Svojim pogledom pa sem skušal 
dati drugačni ogenj kot je oni ljubezni. Ko sem stal tako nekaj časa 
nepremično ter je videla ona moje razburjenje, se je pričela tresti. 
— menda iz strahu. Pogled na to pa nisem mogel prenesti. 

— Oh, Manon ! — sem pričel z nežnim glasom. — Oh, nezvesta, 
vepolomna Manon! Glede česa naj se najprvo pritožim? Vidim te 
stati preti seboj, bledo in tresočo se ter čutim še vedno s teboj tvojo 
5>o1 in nemogoče mi je izreči prevelike očitke. Reči pa ti moram. 
Manon. da mi krvavi srce vsled tvojega izdajstva! Kdo je v stanu 
tako ravnati s človekom, katerega ljubi? To je že tretji slučaj, Ma-
non' Štel sem jih, — kdo bi mogel kaj takega pozabiti! Sedaj je 

na tebi, da se še ta trenutek odločiš, kaj hočeš storiti. Jaz čutim le, 
da nima moje srce več moči prenašati tako okruto postopanje ter 
da bo kmalu zlomljeno. — Jaz ne morem več, — sem dostavil ter 
bedel na stol. Komaj morem še govoriti ter se v •'držati pokonci. 

Ona mi ni ničesar odgovorila. Ko pa sem sedel, Je pokleknila 
predme ter skrila svoj obraz v moji roki. Čutil sem, kako sta po-
stali mokri od solz. 

— Manon, Manon! — sem stokal, — te solze prihajajo prepoz-
no. Solze. — potem ko si mi zadala smrt! Ti kažeš bolest, katere 
ne moreš občutiti. Kar te najbolj žalosti, je gotovo moja navzoč-
nost, ki je bila vedno ovira tvojega veselja. Ozri se vendar vame! 
Spoznaj me! Tako nežnih solz se ne preliva za nesrečnega, katerega 
se je tako okruto zapustilo in izdalo! 

Poljubljala je moji roki, ne da bi izpremenila značaj. 
— Omahljiva Manon! — sem zopet pričel. — Nehvaležno, ve-

rolomno bitje! Kje so tvoje obljube, tvoje prisege?! Okruta, ne-
stanovitna ljubimka, kje je tvoja ljubezen, katero si mi še danes 
zatrjevala s tako svetimi prisegami?! Pravični Bog, ali moreš tr-
peti, da se zvestobo in vstrajnost tako grdo plačuje z nehvaležnost-
jo in izdajstvom?! 

(Nadaljuje se). 

Iščem JOHANO MEŽNAR. Do-1 
ina je iz vasi Podbelje. Midva ! 
sva skupaj potovala na parniku 
''Martha Washington" v Zdru-
žene države. Povedati ji imam 
nekaj važnega, zato jo prosim,! 
da mi pošlje svoj naslov. — An-j 
ton Frank, Box 803, Glassport. | 
Pa. (1-3—9) 1 

NAZNANILO. 
Rojakom v Lorain, Ohio, in o-

kolici naznanjamo, da jih bo ob-
iskal nas zastopnik 

JOHN KUMŠE, 
'ki je pooblaščen pobirati naroč-
juino za list Glas Naroda. 

S spoštovanjem 
Upravnistvo Glas Naroda. 

Kaj pravijo pisatelji. uCenJakl ln državniki o knjigi Berte pL 
Bnttner 

"Doli z orožjem!" 
Lev Niltolajevlž Tolstoj je pisal: Knjigo sem a velikim užit-

kom prebral ln v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga aelo 
vpUva na človeka ln obsega nebroj lepih misli - . . . 

Friderik pL Bodenstedt: Odkar je umrla madama Stael nI 
bilo na svetu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

Prof. dr. A. Dodel: "Doli z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
ga časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
te bližajo človeStvu boljši časL Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo bi človek naj raj še poljubil. 
V dno Frca me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

štajerski pisatelj Peter Rosegger piše: Sedel sem v nekem 
goadu pri Krieglach in sem bral knjigo z naslovom "Doli z orož-
jem !" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma ln sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bo je tudi v 
lolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart: — To Je najbolj očarljiva knjiga, kar sem jih 
kdaj bral . . . . 

C. Neumann Hofer: — To je najboljSa knjiga, kar «o Jih •pi-
sali ljudje, ki se borijo za svetovni m i r . . . . 

Hans Land (na shodu, katerega je imel leta 1890 • Berlinu) : 
Ne ter*. slavil knjige, samo imenoval Jo bom. Vsakemu jo bom po-
nudil. Naj bi tudi ta knjiga našla svoje apostolje, ki bi Sli žnjo 
križemsvet ln učili vse narode.. . . 

Finančni minister Dunajewski je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
gkl strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Berta 
pl. Suttnerjeva. Prosim^Vas, posvetite par ur temo delu. Mislim, 
Sa se ne bo nlkdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjigo. 

CENA 6® CENTOV. 
N-Točajte j« pri: 

Slovenic Publishing Co., 
32 Cortlandt Street, New York City, N. Y. 

<g) o Q> & N A J B O L J Š A (9) <g Q) 

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena ? platnu vezani $1.00. Rojaki • Cleveland, 0. dobe 
iti* v podružnici Fr. Sakser, 1604 St Gair Ave., N. E. 

MODERNO UREJENA 

JflSKARM KLAS MBOM 
S 5 5 VSAKOVRSTNE TISKOVINE < 5 2 
' " " IZVRŠUJE PO NIZKIH "" 

CENAH. 
o o o 

° ° DELO OKUSNO. ° ° 
o o o o 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

o o o 1 

UNIJSKO ORGANIZIRANA. 
o o o 5 -

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETI, 

CENIKI I T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

SLOVENIC PUBLISHING GO. 
82 Cortlandt St., New York, N.Y. 

K i n i n n . 
Cenjenim naročnikom v Mon-

tani, Wyoming in Utah sporoča-
mo, da jih bo v kratkem obiskal 
naš potovalni zastopnik, 

Mr. OTO PEZDIB, 
bi ja pooblaščen pobirati naroSnl-
no in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravnižtvo "Glas Naroda". 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem, 

Bnreas of Iadaatrlli a&d 
jjuugmtion" u drŽavo Nsw 
York varajo ia pomaga priseljsa-
is^i, ki »e bili osi ep ar jeni, oropa-
oi ali s katerimi se ja slabo *av 
zalo. 

Brezplačno a« daje nasveta pri-
seljencem. kateri ao bili oslepar-
jeai od bankirjev, odvetnikov, tr-
Fovssv z zemljišči, prodajalcev 
earobrodnih listkov, spremi je val 
ce**, kažipotov ia posestnikov go-
stila. 

Daj« se reformacija v a starali- j 
»asijskih ssdevak 1 kako postati 
državljan, kjer se oglasiti za d?-
ž&vljaaska listiae. 

Sorodniki naj bi se sestali s prl-
*elj«nsi na Ellis Islaad* ali pri 

-̂jtrge OSise. 
D B Ž A V N I D X G A Y H S J 

DEPARTMENT 
(Stat« Department of LalOi? 
BUREAU OF LNDTJ STREM 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mestu New Yorkttt M 

last 29th St. , odprt vsaki daa o£ 
9. iet« zjutraj 4o 9. popeldag g* 
t gredo sveiei o4 B. d« 19« V f l 

P 0 3 0 B ROJAKI I ^ 

ne osiveli. Revmatizem. kos ti bol ali trganje v ro-
kah. nogah in križu v g dneh popolnoma ozdravim, 
rane. opekline, bule. ture. kraste in grin te. potna 
noge. kurje oči. bradovice. ozebline v par dneh 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brez 
uspeha rabil, mu jamčim za $5.00. Piiita takoj po 
cenik in knjižico, pošljem zaatonj. 

JAKOB WAHČlC, 
IMS M. Mth Bfc, Cleveland, OUa. 

KO JAKI NAROČAJTE SE NA 
GLAS NAHODA'\ NAJVEČJI 

SL/OVUNSK3 DNEVNIK V ZD* 
D S S A T A H . 

Verna vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij-

skih posestev vseh velesil. 
O b s e g a 1 1 r a z n i h zemljevidov^ 

• • SOtib itraneh in vsaka stran )e pri 134 palca vallka.-

Cer.a snmo 25 centov. 
Manjši vojni atlas 

obsega devet raznih zcmJjovldoT 
aa 8 itransb, vsaks etran 8 pri 14 palcev. 

C e n a e a m o 1 5 centov«, 
Tal aamljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 

lahko spozna. Označena so vBa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povBod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo'poaamesne 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. T znamkah in natančen naslov 
ta mi Tam takoj odpošljemo zaželjeni atlai Pri večjaH 
atijama damo popust 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y.' 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

(1ZREŽITE T A KUPON) 
JKf fp^g* "^^— J m*' 

y Ta POSEBNI KUPON je vreden desst (10) NS 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako ss 

ga predloži eknpno z devetdesetimi (90) ali vsi red-
nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v kaki ha-
itii HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri 

. THE AMERICAN TOBACCO CO, * 
\ Fraslum Dept. 490 Broome St., New ¥orfc, N. L Vjg 

(Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915.) 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

V e l i k o s t J© 21 p r i 2 8 p a l e l h u 
LL-jp Cena 15 centov, ffi—t 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka drsava, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske ln Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogfske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rnsije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite nat 

Slovenic Publishing Company,! 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y, 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do iobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljatve 

tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem Času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem t staro domovino. 

100 K velja sedaj $15.50 s poštnino wed. 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


